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ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Θ’ . (Συνέχεια).

Καί πρώτα-πρώτα επρεπε νά πάρουν 
τον τυφλόν, διότι ήτο επικίνδυνον νά τόν 
άφίσουν περισσότερον μόνον είς το ' άμάξι.

τα κλονούμενα βήματα τοϋ γε'ροντος, ήμ- 
πόρεσε νά Ιπίστρέψη μ-έχρι τών συντρόφων 
του σώος καί ακέραιος.

"Οταν συγηθροίσθησαν ολοι είς τόν 
προθάλαμον, ό κόμης παρεκάλεσε να τόν 
οδηγήσουν είς τό δωμάτιόν του, έπανέλα- 
βεν ομως καί τάς συστάσεις του.

— Μήν εμπιστευεσθε, φίλο: μου, εις 
τίποτε, τούς εςπεν. Έ γώ  ξεΰρω καλά τά 
συστήματα τοΰ ανεψιού μου. Ό  πύργος

εΐνε γεμάτος κρύπτας, μυστικά; κλίμα
κας και αφανείς θύρας. Διότι αύτός ό πα
νούργος οέν φθάνει ποϋ με κρατούσε φυ- 
λακισμένον, διά νά νέμετα: τήν περιου
σίαν μου, αλλα φαίνεται οτι κάμνει καί 
άλλες βρωμοδουλειές, ποΰ απαιτούν τέ
τοιας προφυλάξεις. "Εχει πολλούς βοη
θούς, «ί όποΓοι μαζεύονται εδώ κρυφά, 
από τά υπόγεια καί τούς μυστικούς δια
δρόμους, ποϋ βγάζουν είς τό βουνόν ή είς

Ά λλω ς τ ί,  ύπείκοντές «ί; 
τήν επιθυμίαν του έπανήρχον- 
το «ίς τον Μαΰρον Ιίΰργον, 
καί β γέρων έπανειλημμένως 
τους είχεν είπή, οτι έπρεπε 
và είσχωρήση είς το δωμάτιον, 
οπού είχε μείνη τόσον καιρόν 
φυλακισμένος,

—“Αν πραγματικώς ό Μπαρ 
μ.πας εΐνε στά σωστά του, ει- 
πεν ό Ιίορτμπέφ, εκε ί  πάνω 
Οά βρή χωρίς άλλο το θησαυ
ρό ποϋ μας κοπανίζει.

—"Αν απεναντίας, εξηκο- 
λούθησεν ό Γκαγιαρντώ, ό γέ
ρος είνε λιγάκι β λ α μ μ έ ν ο ς  
καί ό 'θησαυρός αύτός δέν εΰ- 
ρίσκεται παρα στή φαντασία 
του, ας κάμωμε γρήγορα νά 
τοΰ δίνωμε άπό ’δώ, γιατί 
δεν μοΰ αρέσει καθόλου αύτό 
τό διαδολόσπιτο, οπού ποτέ 
δέν βλέπει κανείς ανθρώπους, 
καί όταν πάλι βλέπη, γίνον
ται άφαντοι μέσα στους τοί
χους ! . .

Ό  Μπόμπης εδήλωσεν, οτι 
επήγαινε να πάρη τόν κόμητα. 
Έ ν τω μεταξύ, ό Γκαγιαρντώ 
καί ό Ιίορτμπέφ, προφυλαγ- 
μένοί είς τό κ ο ύφ ω μ α  τής 
θύρας, επέδλεπον τά παράθυρα 
κα: τά πέριξ, διά νά προλά
βουν καμμιαν νέαν απόπειραν, 
ώς εκείνην ή οποία ήπείλησε 
πρό ολίγου τήν ζωήν των.

Ά λλά  τίποτε δεν εγεινε, 
κα: ο μικρός τζόκεύ, οδηγών

«Τάΰτι λιγών ό Ήρ*χλή{, ΐσφιγγι τόν λαιμόν τοΰ υπηρέτου 
τόσον δυνατά...» (Σ ιλ .  391 στ. *')

τόποτάμί. Μή νομίζετε λοι-
« »· » * Τ **λ,πον οτι ο πύργος εινε αοε:ος, 

επειδή δέν βλέπετε ανθρώ
πους.’Απεναντίας να συλλογί- 
ζεσΟε, οτι όπίσω άπ" αύτό τό 
παραπέτασμα υπάρχει ϊσως 
κρυμμένος κανένας δολοφό
νος,'έτοιμος νά σάς ρίξη μιά 
πιστολ’.ώ, ή ότι ή σανίδα αύτή 
τοΰ ' πατώματος μπορεί νά 
φύγη άξαφνα καί να πέσετε 
μέσα σε κανένα μπουδροϋμι.

— ’Ώ  ναί! εκαμε χωρίς νά 
θέλη ό. Μπόμπης' κ’ έκεϊνα 
τά ποντίκια... ώ! τα πον
τίκια . . .

Οί αχθοφόρο: άπεφάσισαν 
νά λάβουν ύπ’ όψει των τοξ 
φρονίμους συμ.βουλας τοΰ γέ
ροντος, α: όποιαι δεν ήσαν βε
βαίως φαντασιοπληξία: τρελ- 
λοΰ. Ή  μυστηριώδης έκείνη 
πτώσις τοϋ λίθου δεν ήτο αρ
κετή νά τούς' πείση; Καί δΓ 
αύτό άνεζήτησαν όπλα, διά νά 
εξακολουθήσουν τάς έρευνας 
των είς τόν πύργον.

Ό  Πορτμπέφεμάτιασε μίαν 
πελωρίαν σιδηράν ράβδον, δ:ά 
τής όποία; άνεσκάλευαν τήν 
φωτ:ά» τής γιγαντιαίας εστίας, 
καί κραδαίνων αύτήν ώς ρό- 
παλον, είπεν :

— Έ ,  μ’ αύτό τό «nahjvt- 
ùd/ci, μπορεί κανείς νά προ- 
χωρήση.

Ό  Γκχ/ιαρντώ ,εύρε κάτι 
καλλίτερον.
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Είς -'s άκρον τής κλί μακος ήτο καρφω- 
μένόνένα δόρυ, το όποΤον έβάσταζεν ¿’ν* 
φανάρι. Ts άπέϊπασε καί ϊείχόών τήν ¡αιχ
μήν του, είπε:

— Μα % έγώ τώρ« μπορώ .ν« προχω
ρήσω.

Μόνον ό Μπόμπης δέν ήτο ώπλισμέ- 
νος· αλ).’ αύτός ώφειλε μάλλον νά χειρα- 
γωγήτόν τυφλόν γέροντα.

Ούτως ¿ξεκίνησαν όλοι διά τό δωμάτιον, 
δπου,-κατά τάς διαβεβαιώσεις τού δραπέ- 
του του Σαραντών, θα ευρίσκετο ς θησαυ
ρός.
Π ολυ Αργά!

Πρέπει νά εΓπωμεν οτι, μεθ’. δλην τήν 
προθυμίαν ποϋ έδειξαν, διά νά εΰχαριβτή- 
σουν τόν μικρόν των φίλον, οί· δύο .αχθο
φόροι άμφέβαλλον άκόμη αν ό γέρων ... 
ειχεν εντελώς σώας τάς φρένας..

— Τέλος . πάντων, είπαν · μεταξύ- 
των, τώρα θά βεβαιωθούμε.

'Οδηγούμενος ύπό ‘τοΰ Μπόμπη, ·ό 
. μα πρός όμιλος διηυθύνθη πρός. τήν δε- . 
ξιάν πτέρυγα, οπου εύρίσκετ: τό 'δια-· 
μέρισμα τοΰ γεροντος. ·

Ά λ λ ’ ό πύργος έξηκολρύθει νά φαί
νεται ακατοίκητος. Τά' δωμάτια..τής_,... 
υπηρεσίας ήσαν αδειανά παί τά τζάκια Ό  
όλα σδυσμένα, αί δέάποθήκαι τ{3ν τρο-' 
φιμων, τάς όποιας, ο; . αχθοφόροι - δέν 
παρελειψάν νά επιθεωρήσουν; ' ϊέύ πε- 
ριεΤχον πλέον' τό παραμικρόν. ;

Καί αύτό δέν ήτο'μικρά άρογοή»- 
τευσις διά τούς αιωνίως πεινώντας.

Άνέδησαν μέ προσοχήν τήν ^μεγά- 
λην^κλίμακα, ¿πέρασαν τόν μα/.ρόν α
ψιδωτόν διάδρομον, και έφθασαν χωρίς 
καμμίαν δυσκολίαν είς' τό 'περφημον 
δωμάτιον.

Μόλις ¿πάτησε τό γνώριμόν του 
δάπεδον, ο γέρων άφησε τό χέρι τοϋ 
Μπόμπη καί διηυθύνθη μόνος του είς 
τήν δεξιάν γωνίαν τοΰ δωματίου.¡’Εκεΐ 
ήρχίσε νά ψηλαφή τόν τοΤχον, λέγων:
« Ή  είκών: . . . ποϋ εινε ή είκφν; . . . »

— Ιίοιά εικόνα; ήρώτησαν συγχρόνως 
καί οί δύο αχθοφόροι, παρακο/ίουΟοϋντες 
με τό ζωηρότερον ενδιαφέρον ψύτήν τήν 
σκηνήν. | ς

Ό  γέρων έξηκολούθει να περιφέρω τάς 
τρεμούσας χεΤρας του έπί τοΰ τοίχου, καί 
άπελπις τούς παρεκάλει: ί

— Πήτέ μου λοιπόν . . .  ποΰ. εΐνε ή 
είκών; . . . ή είκών που με παριστα μά 
τήν μεγάλην στολήν και μέ τό παράσημον 
τοΰ Άγιου Λουδοδίκου,ποΰ είνε; . .  .

— Νά τα μας! έσυλλογίσθησαγ οί αχθο
φόροι μέ στεναγμόν, κυττάζοντες ολόγυρα 
χωρίς να βλέπουν ούτε ίχνος είν.όνος· νάτα 
μας! ο γέρος άρχισε τό παραμιλητό! . . . 
καί ’μ.εΤς . περιμένουμε νά βρούμε θησαυ
ρό... άμ δ έ ;... ■ 1 ... . .  . ..

Ό  Μπόμπης ομως έπεδεδαίωσε τόν ι - 
σχυρισμόν τοΰ τυφλοΰ.

 r_ ;---------
( 1  ̂  ̂ ' ,
ΕνεθυμεΤτο · κάλλιστά αυτός,'"οτι καΓ

κατά τας δύο επισκέψεις είς εκείνο τό δω
μάτιον, είχεν ίδή έκεΤ, δεξιά τοΰ παραθύ
ρου ποϋ ήτο φραγμ '̂νον μά σανίδας,τήν ει
κόνα ποΰ έζητοΰσενό.κόμης. . ·

Ά λ λ ’ ή είκών.δ?ν ήτο πλέον είς τήν 
θέσιν της. ’Εφαίνετο άκόμ.η τό καρφί·, άπό 
τό οποίον ητο κρεμασμένη, καί μ.ία φαια 
γραμμή έπί· τοΰ τοίχου — ίχνος τό οποί
ον είχεν ioitsr, έκεΤ τό κάτω μέρος τοΰ 
πλαισίου.

"Οταν ο μικρός τζόκεϋ . άνεκοίνωσε 
τάς παρατηρήσεις τόυ εις τόν τυφλόν, ού· 
τος κατέπεσεν εϊς· ένα’ κάθισμα καί εφώνα- 
ξε ύπό τό κράτος τελείας απελπισίας : .

— ΙΙολυ άργά... ήλθαμε πολύ άργά... 
Έμάντεύσε τήν κρύπτη μου... βρήκε τα 
χρήματα'· ποΰ μπόρεσαν* κρύψω μια' φο-

φλοϋ έκ τόϋ . φρενοκομείου, νά κατορθώσω 
νά  τόν φέρη εις τον πύργον, οπου θά έπα- 
νεύρισ/.ε τήν περιουσίαν του, καί νά φθά- 
νη μιαν ήμέραν, ίσως και μ.ίαν ώραν αρ
γότερα: . .  ΚρΤμά! κρίμα!!..

Άφοΰ έσχολίασαν-άρκετά αύτήν τήν α
τυχίαν,-είδαν οτι δέν είχαν, νά κάμουν 
τίποτε «λλο-είς τό δωμάτιον εκείνο καί 
άπεφάσισαν νά φύγουν.

Σχεδόν διά της βίας άπέσπασαν τόν 
δυστυχή γέροντα, άπό -τήν _ θέσιν .εκείνην 
ποΰ εΐχε κρύψη άλλοτε τόν θησαυρόν του, 
δια να τόν άπαγάγουν, σνρόμενον επιπόνως 
καί στηριζόμενον έπί τοΰ ώμον τοΰ Μπό·
μ*η- __ _ .

Έ νω έφευγον όυτω, ο Ιίορτμπέφ έςε-
δήλωνε την ουσαιρεσκειαν του, κτύπων

«ΚΓ ¿γώ μπορώ τώρα νά προχωρήβω ! »
( Σιλ. 390, στ. « ')

ρά στήν κορνίζα έκείνης τής είκόνος . . . 
καί ό κακούργος μου έκλεψε κΓ αυτόν τόν 
Θησαυρό μαζύ μά ολα τά άλλα !...

Ή  οργή τών αχθοφόρων, οταν ήκουσαν 
αύτάς τάς λέξεις, έξερράγη. Ό χ ι, ό γέ
ρων δέν ήτο τρελλός, άφοΰ ό Μπόμπης 
ειχεν ιδή τήν εικόνα με τόν- θησαυρόν . . . 
Καί να ποΰ έχαναν τώρα αύτήν τήν περιου
σ ία !...

— Μας τήν εφτιάσε πάλι ο' μασκαράς 
έφώναξεν ο Γκαγιαρντώ.Τό κατάλαβε πώς 
0« ξαναγυρίσουμε, έψαξε, βρήκε τά λε
πτά, τάπήρε...κΓ  άπό δώ παν οί άλλοι!

— Να γιατί, δρήκαμε τό μ α γ α ζ ί  άδει- 
νό, συνεπλήρωσε ό Ιίορτμπέφ, χωρίς οϋτε 
μια παληόκοΓτα στήν κουζίνα!

Ό  Μπόμπης μόλις ¿κρατούσε τά δά
κρυα του.- Καί ή.λύπη.του ήτο πολύ. δι
καιολογημένη! *

Να· επιτυχή τήν.. δραπιτευσιν -τοθ- τυ-

οίχους μά τα πόδια του καί με τήν 
ρδν του ράβδον, τήν όποίαν εκρά- 

δαινε μανιωδώς.
— Ιίαληόπυργε! έφώναζε.
Καί δός του μπαστουνιές!
— Βρωμομάγαζο! συνεπλήρωνεν ο 

σύντροφός του.
Καί δός του κλωτσιές!..

*0 ί χ ο ύ ο ιο ς  6 δηγύς.

Έξαφνα, είς το άκρον ενός θολω
τού διαδρόμου, οί δύο αχθοφόρο: εστά- 
θησαν έξαφνα έκπληκτοι.

Μ ’ εν άπό τα Λυσσαλέα εκείνα κτυ
πήματα ποϋ κατέφερεν δ Πορτμ.πέφ, 
ή ράβδος του έχώθη ολόκληροί είς τόν 
τοίχον ! Έκύτταξαν, διά νά ίδοΰν πώς 
συνέβη αύτό και έβεβαιώθησαν, οτι ή 
ράβδος είχε κτυπήοη είς μίαν σανίδα, 
ή όποια ειχεν ακριβώς τό ίδιον χρώμα 
με τόν, τοίχον. Ή το  μία κρυφή θύρα, 
ή όποίαεβγαζεν είς έ'να στενόν διάδρομον.

— Μπα οιαβολε! άνέκραξεν ό Γ/.κ- 
γιαρντώ, κΓ άλλος κρυψώνας !

Καί καθώς έπρόοερε αύτάς τας λέ
ξεις, τοδέφάνη, οτι κάτι είδε νά κινή- 
ται είς τό βάθος της σκοτεινής έκείνης 
τρύπας.

Το νι 0 σου ! εφωναςε.
Ά λλά  και ό Ιίορτμπέφ είχεν ίδή,
Αστραπηδόν, έχωσε τό χέρι του είς τό 

άνοιγμα καί ήρπασεν άπό τόν ωμον. ενα 
σώμα, το όποίον, μεθ όλην τήν άντίστα- 
σιν τοΰ κατόχου του, έσυρε μέχρι τής αυ
λής, είς τό φώς.

Ή το  ένας άνθρωπος, ώχρός άπό τον 
φόβον του, μέ στολήν υπηρέτου.

Μόλις τόν-είδεν, ό Μπόμ.πης τόν άνε- 
γνώρισεν άμέσΐι>ς.

— Είνε ό Φλωρίνος, είπεν, ό έμπιστος 
καμαριέρη; τοϋ κόμητος Μουσύ, αύτός 
ποΰ μ.’ εφυΰάκισεςτό μ.πόυδροΰμ:!

Καί ό υπηρέτης επίσης άνεγ-νώρισε τόν 
μικρόν τζόκεϋ καί τον τυφλόν γέροντα' 
εννοήσας δέ οτι ήλΟεν ή ώρα νά πληρώση 
πολύ άόχήμα τό παλαιόν του χρέος πρός 
τά δύο αύτά θύματά του, έψιθύρισεν ίκε- 
τευτικώς:
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• »— Μή μά πειράξετε...; δεν φταίω έγώ ι.. 
Δέν είμαι παρά πτωχός υπηρέτης, ποΰ'έκ- 
τελεί τάς διαταγάς του κυρίου του·! ■

.'Ο Πορτμπέφ όμως δεν ¿χαλάρωνε τό σφί- 
ξιμόν του κ ’ επανελάμβανε θριαμβευτικής:

— Ε π ιτέλους!.. Δόξα «οι ο Θεός!.. 
Βρέθηκ’ έδώ μέσα κ ’ ενας άνθρωπος ! ..

Καί ταΰτα· λέγων, ό ’Ηρακλής έσφιγγε 
τόν λαιμόν τοΰ υπηρέτου·, τόσον δυνατά, 
ώστε ό δυστυχισμένος αύτός ήρχίσε να ψυ-
χ ^ Υ Θ ·

Ό  γέρων τότε έπενέβη.
■— Ά ,  είπεν, ό Φλωρίνος είν’ εκ ε ί; 

Τότε μ.ας μέν*: κάποια ελπίς, γιατί αύτός 
Οά ξεύρη ποΰ βρίσκιται ή είκών μου, Τό 
ςεύρει. Ό  κύριός του δεν είχε μ.υστικα 
άπ’ «ύτόν. . . . .

Άκούσας αύτάς τάς λέξεις, ό Πορτμπέφ 
ήρχισεν άμέσως νά σφίγγζ όλιγώτερον.

— ’Ώ , άνέκραξε, άν ξέρη το μυστικό, 
Θά μ-ας τό πή· έγώ σας εγγυώμαι !

Καί νεύσας είς· τόν σύντροφόν του, έςη- 
κολούθησε:

— Γκαγιαρντώ, βόηθα ! .
Καί χωρίς άλλας εξηγήσεις, συννενοη- 

θέντες άμiσως, οί δύο αχθοφόροι ήρπασαν 
τόν υπηρέτην, ό ένας άπό τα πόδια, ό άλ
λος άπό τά χέρια, και ήρχιοαν νά .τόν. 
τραβούν κατ’ αντιθέτους, διευθύνσεις.

— Έ να !... δύο... τρ ία !... Θά μιλή- 
σης, πάληόσκυλο;

Τά κόκκαλα τοϋ Φλωρίνου έτριξαν, τα 
μ.άτια του έπετάχθησαν έξω, άλλά τό σ:ό- 
μα του έμ.εινε κλειστόν.

■— "Ε να!... δύο... τρ ία !... 'Έλα,- μί
λησε γιατί θά σέ σχίσουμε.

Κραυγή πόνου άνέκοψεν αύτήν τήν φο
ράν τήν προσπάθειαν τών βασανισΐώνΤ

— ΣταΟήτε ! ίκέτευσεν ό Φλωρίνος 
με άσθενή φωνήν ετοιμοθάνατου, θ ά  σάς 
τά πω ολα... .Ή  είκόνα μέ τήν χρυσή 
κορνίζα βρίσκεται είς τό πυργάκι.·. 'ςτό 

.παρεκκλήσι... · Πάμε νά σας τή δείξω...
Αμέσως οί δύο-.γίγαντες ά'ιησαν τήν 

λείαν των. Ά λ λ ’ ό δυστυχής .υπηρέτης, 
άνίκανος.νά στηριχθή είς-τούς πόδας του, 
έσωριάσθη κάτου.

— Διάβολε! εκαμεν ανήσυχος ό Ιίορτμ- 
πέφ. Πάρα πολύ τόν τράβηξες, καϊμένε 
Γκαγιαρντώ ! -  · '

—- Έ γώ  ή εσύ ; διεμαρτυρ-ήθη ·ό άλλος.
Ό  Φλωρίνος έν τούτοις συνήλθε .καί 

μετ’ όλίγας στιγμάς Ινευσίν, ότι θέλει νά 
όμιλήση, "

ΤοΤς διηγήθη τότε, οτι ο κύριός του, 0 
όποΤος χθες ακριβώς'ειχεν έπιστρέψη.· είς 
τόν πύργον, έφυγε μόλις ά.νεγνώρισε τούς 
επιδρομείς, άπό τήν υπόνομον τοΰ παρεκ
κλησίου. .·

ΙΙρίν φυγν,, βοηθούμ^νος ύπό τόϋ υπη
ρέτου, ¿δοκίμασε νά συντρίψη τούς ¿-¡δρο
μείς, ρίπτων, άπο τό πρώτον πάτωμα, 
τήν πέτραν εκείνην, τήν όποίαν ειχε -προε- 
τοιμάσ/, επίτηδες.

(Έ πετα ι οννέχεια)

Α Θ .Η Ν Α Τ Κ Α 1-Ε Π 1Σ Τ 0 Λ Α Ι .

τ η ς α γ Γα ς α ν α ς τ α ς  ι α ς

"Αγαπητοί, μ ο υ , ■
Κ Α ·Ι ·Σ Κ ΰ Σ  ■ 
-τοϋ Άρσά- 
■ κείου ’ μας 
τίματαί έπ’

.  ό νό^μ ·? τ ι  
: τής Αγίας 

Α ν α σ τ α 
σίας, διόΐΐ 

. .Ά ν α σ τα -  
,σία ετυχε 
νά όνομά

ζιται ή σύζυγος του μ.ε*(·«λόυ ευεργέτου 
Άρσάκη. Κάθε χρόνον λοιπόν,· τήν 29 
,’Οκτωβρίου,' μνήμην Αναστασίας τής Ρω
μαίας, τό Άρσάκειον έχει τό πανηγύρι 
του. Είς τόν ναι'σκον, τόν όποΤον στολί
ζ ο υ ν ^  άνθη αί Αρσακειάδες, τελείται 
.δοξολογία καί λειτουργία. Το δέ άπό- 
γευμ-α δίδεται μία ώραία εορτή. Ή , μου- 
σικοφιλολογική αύτή απογευματινή· ίχει 
τούτο τό ιδιαίτερον ’ οτι τήν διοργανώ- 
νουν μόναι των α ! . μαθήτρια:· τής ανώτε
ρα; τάξεως τοϋ Διδασκαλείου, χωρίς νάνα- 
,μιγνύεται διόλου,ή .Διευθύντρια ή άλλος 
κανείς. Είνε μία. εορτή προσφερομένη ύπό 
τών μαθητριών εις τάξ διδασκαλίσσας καί 
τούς.καθηγητάς των. Αύτα: συντάσσουν 
κα! καθαρογράφουν . τό πρόγραμμα, αύταί 
εκλέγουν τά κομμάτια τής μουσικής, τής 
απαγγελίας, τής παραστάσεως, «ϋταί άκόμη. 
κατασκευάζουν καί τά γλυκίσματα.

Φέτος, παραδείγματος χάριν, ϊκβμαν 
,τβάί, κέικ, παξιμαδάκια καί άφράτομς 
■κουραμπιέδες; ·ολα' μ,έ'τά : χεράκια' των. 
Αυτά διά τό υλικόν μέρος. Διά δε τό πνευ
ματικόν τοΰ προγράμματος,, μετέφρασαν 
έκ τοΰ Γαλλικού ένα δραμ-ατάκι- καί ¿διά- 

-λεςαν άπό. τήν «Διάπλασιν» δύο κωμιμ- 
δίας. ’Εννοείται, οτι καί τα τρία κομμά
τια τά έγυμνάσΟησαν καί τά· έπαιξαν μόναι 
των. Θαυμάσια δέ. Ίρού. τί γράφει ο συν· 
-τάκτης μιδς εφημερίδος, ό όποϊος παρεύ- 
,ρέθη εις τήν άπογευμ-ατινήν ;

«Μετά τό.τραγοδ.δι « ’Οργή ,θεοΰ» — 
μουσική τοΰ κ. Πολυκράτη επί στίχων 

-τοΰ ·κ. .Μ.ατσοΰ-κα— .αρχίζει τό .;. Οαΰμ« 
τής Ά γίάς Αναστασίας. Κοριτσάκια, ποΰ 
είνε ζήτημα άν . είδαν ποτέ θέατρον, :  πα
ρουσιάζονται ,πρό τής διευθύντριας καί τών 
καθηγητών των, νά παίξουν όραμα καί 

■κωμωδίαν! Ποΰ ηυραν τό θάρρος; ποιός 
τάς ¿δίδαξε; .-Ποιός τάς εμαΘε να στέκουν 
εις τήν.σκηνήν;.^, ΙΙοιός άλλος άπό τό 
όρμ'έμφυτόν-.των;... Κάποιος έγραφε μίάν 
φοράν, οτι άμα λείψουν .ή  Κυβέλη καί ή 
Κοτοπούλη, τό .’Ελληνικόν θέατρον θά

• μεινγ ορφανόν άπό έςεχούσας.-, ηθοποιούς.
• Ά λλά  τά κορίτσια που -έπαιξαν προχθές 
..είς τό' Άρσάκειον απέδειξαν, ότι γυναίκες
διά τό Θέατρον δεν θά λείψουν ποτέ. Το 
ουσιώδες εινε νά γίνη ενα καλόν θέατρον.»

ϊ .  'Φάίτασθήεε λοιπόν ‘τ ί1 όυρα Τα- ποΰ' έπαι
ξαν αί Αρσακειάδες, St« νά εμπνεύσουν 
τέτοιας σκέψεις εις.τόν συντάκτην! Ά λ λ ’ 
εκτός τής ηθοποιίας καί·· τής απαγγελίας 
των, εθαυμάσθη καί ή’ μουσική των. ΚΑλ- 
λα ί, έπαιξαν δύσκολα κομμάτια είς τοΆιά- 
νο, άλλαι έςετέλεσαν είς· «ουαρτεττο 
,μίαν peßep't τοΰ Σιόΰμαν, καί είκοσιπέν.- 
τε μαζί έφιγουράρισαν εις τήν Μανϊόλινά- 
τα.— έχει βλέπετε καί τήν · Μανδόλινάτα 
του τό Άρσάκειον, ύπό τήν διεύθυνσιν. τοΰ 
κ. Λάβδα. ■ · ·

Προσθέσατε τώρα καί' τούς ρηθέντας 
κουραμπιέδες, καί άναλογισθήτε πόσας 
γλυκύτητας προσέφερεν αύτή ή απογευμα
τινή, το ώράΤ.ον έργον τών μαθητριών, 
Εύγε είς τάς καλάς ’Αρσακειάδας, ' ποϋ 
δείχνουν τόσην πρόοδον είς όλα; · Καί τοΰ 
χρόνου, καί εις ανώτερα.

Σ ά ς  ¿σ π ά ζο μ α ι φΑΙΑΩ Ν

Π Ο Θ Ο Σ
Ή θελα στήν αγκάλη τοΰ άπείρου 
’Αστόχαστα κΓ άττόκοτα νά όρμήσω,
ΚΓ άπ '« τό τέλος μακρυνοΟ όνε!ρου 
Άνδρας σωστός, καινούργιος νά ξυπνήσω.
Ταέειδευτής νά πάω κάί νά περάσω 

-Τές χώρες τών παραμυθιών, τά πλάτια, 
Πελάγη, βουνά, δάση, κα! νά ψθάσω 
ΈκεΤ ποϋ έχουν ο! άητοί παλάτια...
Νά πάω στοϋ ΧοΟδσον θέλω τ ’ άσημόνια 
Νερά πού τ' άγκφλιόζουν πρασινάδες- 
Ζηλόφθονες, κΓ άπλώνουν σμαραγδένια 
Τά φύλλα θαυμαστές περιπλοκάδες.
Στής Ό ρεγον νψ φθάσω τ ' άκρογιάλια; 
Ποΰ τά.·φυσάει όλοπάρθενο τ’ άγόρι 
Τόΰ Ειρηνικού, κα! παίζουν μαϊστράλια 
Μέ τ’ άνθη τών μηλιών τό μεσημέρι.
Στών ’Ινδιών τα μυθικά παλάτια·
Ποΰ ή .ζ „ή έγήρασε· οΐ Βραχμάυοι 
Στή γή ποΰ γέρυουν τά σοφά τω ν μάτια 
Ή σ  άγριοκυττάζουν Μουσουλμάνοι.
Στά ύψηλά, τά χιονερά ΊμαλάΤα 
Oi πόθοι μου άκράτήτοι πηγαίνουν·
Στά δασωμένα, άπάτητά των πλάγιά 
ΠοΟ ό ιερός ’Ινδός καί Γάγγης βγαίνουν.

Κα! στήν «εύδαίμοναρ, τήν μαγική Άρα* 
- [βία

Ποΰ ό φοίνικας.πεθαίνει κα! γεννιέται, .· 
Τά μΰρά της όπ'σϋ σκορπά ή κασσία 
Και τό λιοντάρι ανήσυχο πλανιέται.
Νά πάω θέλω άκόμα στή Σιέρρα,
Τό Ισπανικό νά πιώ κρασί τ ’ άφράτο, 
Στοϋ 1'ουαδαλκιβήρ. τούς όχθσυς πέρα 
Καί στών πορτοκαλιών Τόν Τόκιο κάτω.

Κ’ ύστερά, μετά χρόνςυς νά γυρίσω 
Στήν πατρική μου γή,. ς  Ενα καλύβ! 
Μικρό' κα! ταπεινό-νά καταντήσω · ·’
Καί νά-έέχάσω κάθε τι πού θλίβει. ·■-
.’Ολίγη γή. μέ δένδρα γύρω-γύρω 
•Καί τόν πατέρα- ήλίο,δλή τή μέρα, · 
Ά φοΰ Οά ίδώ τόσα πολλά, νά γείρω . 
Τάςειδευτής ’ς  αύτήν έδώ τή σφαίρα! ·

Νέα Ύ ό ρ χ η  Δ . Ε . Β Α Λ Α Κ Ο ί



m Κ AlAÜAAfi'lfc: ΪΩΝ ΠΑΙΔΩΝ È Ν οέμβριον

Ο ΗΡ9 Ι ΣΜΟΣ ΕΝΟΣ ΟΔΗΓΟΥ
(Σ υνέχεια  ttál Ιδε o t l .  383)

Ή  μικρή κόρη μ$ τά σγουρά ξανθά 
μαλλάκια, ποϋ σέ τρελλοΰς βοστρύχους 
¿κυμάτιζαν στον ήλιο, και απλωμένα στούς 
ώμους της έμοιαζαν μέ άκτινοδόλο ¿πα
νωφόρι, ήτο όλιγώτερον ώραία καί πιό α 
πότομη άπό τό άγόρι; .Είχε μιά φωνή 
προστάγματος οργίλου καί χαριτωμένου, 
οταν φώναζε στό πεισματάρικο γαϊδουράκι 
της: «Ν τέ, ντέ, Μαρτίνο!»

Ό . Κάρολος «ίίρισκε ’ς αύτά τά πλου- 
σιόπάιδα τόση όμοιό-ητα μέ τήν Πετρού
λα καί τόν Ίουλιανό, ώστε - τ’ αγαπούσε 
σάν και τά άδελφάκι» του καί σχεδόν τά 
συνέχεε μ.’ εκείνα.

— N rlj ντέ, Μαρτίνο! έπανελάμβανε 
τό κοριτσάκι.

Οΐ όνοι τώρα άνερριχώντο άργά ’ς ενα 
μονοπάτι, ποϋ ήτο ανοιγμένο στόν βράχο 
καί ε ιχ ε  πλάτος ενα μέτρο τό περισσότερο.

Ό  Κάρολος ¿βάδιζε στό χεϊλος-τοΰ ■ 
κρημνού για· να έπιβλέπη' τούς όνους καί 
συμβούλευε τα παιδιά νά κρατιώνται στε
ρεά και να μ.ή κάνουν τρέλλες.

Προχωρούσαν κατά μήκος ενός βαρά- \ 
Ορου, ποϋ είχε βάθος 
τριακοσίων ποδών καί 
ήτο σπαρμένο μέ κομ
μάτια βράχων κρημνι
σμένων· Στό μ.ονοπάτι 
δεν υπήρχε πρόχωμα 
για να έμποδίζη τήν 
πτώσι, και τό βάθος 
-τοϋ βαράθρου έφερνε 
ίλιγγιώδη φρίκη.

"Εξαφνα ό όνος, 
ποΰ πήγαινε εμπρός, ¿σταμάτησε απότο
μα. Καί ό δεύτερος κατελήφθη άπό εναν 
τρόμ.ο σπασμωδικό στά πόδια καί ολίγο 
ελειψε νά γονατίση.

— Ντέ, ντέ, Μαρτίνο! ¿φώναξε γε 
Λαστα τό κοριτσάκι.

— Σιωπή! είπε δ. Κάρολος,πλησιάζων 
τό δάκτυλο στό στόμα,

Ό  οδηγός είδε εκείνο ποϋ ζητούσε 
νά ίδή.

"Εσυρε άπό τή ζώνη του μιά μεγάλη 
ξιφομάχαιρα καί τήν ¿κράτησε άπό πίσω 
του, γιά νά μή τρομάξη τά παιδιά.

’Έπειτα ίπιασε ήρεμα τόν πρώτον όνον 
άπό τόν χαλινόν καί τόν έστρεψε πρός τόν 
κατήφορον.

'Έκαμε τό ίδιο καί στόν δεύτερον.
— Τώρα, παιδιά μου, ειπε σιγά-σιγά, 

μοΰ ύπόσχεσθε νά είσθε φρόνιμα; ΙΙρέπει 
νά γυρίσετε μ.οναχά σας.

— Γιατί; ¿ρώτησε το κοριτσάκι.
— Υπάρχει έκεΐ. έπάνω έ’να θηρίο, 

ποϋ μπορεί νά σάς φάη,
— Τ ί θηρίο; έρώτησε τό άγόρι, ώχρό 

άπό τόν φόβο.
— Μιά αρκούδα, άπήντησε ό Κάρολος.
Ό  οδηγός καθησύχασε τά μικρά. Τους

είπε, οτι θά μείνη πίσω, γιά νά ¿μποδίση 
τήν άρκοΰδα νά· προχυφήση, γιά νά τής 
φράςη τήν δίοδον. Τούς παρήγγειλε νά 
πηγαίνουν ήσυχα, νά μή διεγείρουν τά 
ζωά των οΰτε μέ· τή φωνή. Έ πειτα τά 
¿στερέωσε βιαστικά στο κάθισμά των καί 
Ικαμε σημίίον στούς όνους νά έπιστρέψουν.

’ Αύτοι υπήκουσαν άμέσως κα! άρχισαν 
νά κατεβαίνουν.

Μόλις τά παιδιά άπεμακρύνθησαν ολί
γον, ό Κάρολος, κρατών σοΐκτά τό μα
χαίρι, οπισθοχώρησε μά μικρά βήματα, 
γιά νά φθάβη ’ς έ’να μέρος τοϋ μονοπα
τιού κάπως πλατύτερο. Ά πό εκεί άκουε 
εναν θόρυβο χαλι/ιών, ποΰ κατρακυλοϋσαν 
στό βάραθρον, ωθούμενα άπο μιά μάζα 
στακτερή, ποΰ κατέβαινε άπό τό βουνό.

Ή το  μια άρκτος, ή φαια άρκτος τών 
Πυρηναίων, μέ τό υψηλό άνάστημα καί τό 
βαρύ και δυνατό βάδισμα.

Τό θηρίον απείχε τώρα μόλις είκοσι 
μέτρα άπό τόν Κάρολον καί τον είχε δια
κρίνει.

Ό  οδηγός άκούμ.πησε στόν βράχο καί 
περίμενε.

Ή  άρκτος προχωρούσε κατ’ εόθεϊαν 
έπάνω του. .

* Ή  άρκτο;· προχωροΰσε 
«άνω του,.,» (Σελ. 392)

Με όλο τό θάρρος καί τήν ψυχραιμία 
του, ό Κάρολος οίσθάνθηκε τά μάτια του 
νά δακρύζουν, όταν συλλογίσθηκε τήν Lie- 
τροίλα, τόν Ίουλιανό καί όλους τούς δι
κούς του.

’Ά ν τό πρώτο κτύπημά του άπετύγ- 
χανε, ήτο χαμένος.

Νά φΰγη ητο ανωφελές. Ή  άρκτος θά 
τόν κυνηγούσε καί γρήγορα θά τόν έφθανε.

Άπεφάσισε λοιπόν να μ.είνη έ/,εί μέ 
στάσι αμυντική, μά' βλέμμα αποφασιστικό. 
Ίσως ή άρκτος, άσυνείΟιστη στά ανθρώ
πινα πρόσωπα, θα ¿φοβείτο καί θά έπέ- 
στρεφε στή σπηλιά της. ·

Ό  Κάρολος μόνον σέ δύο περιπτώσεις 
Οα χρησιμοποιούσε τό οπλον του: "Άν 
προσεβάλλετο, ή άν ή άρκτος εξακολουθού
σε νά κατέρχεται πρός τήν κοιλάδα.

Ά ν  προσεβάλλετο, θά προσπαθούσε νά 
άμυνΟή, Ά ν  όμως ή άρκτος κατέβαινε, 
τότε αύτός θά τήν προσέβαλλε, γιά νά 
τήν σταματήση, για να τής κλείση τόν 
δρόμο, γιά νά ¿μποδίση τό θηρίον νά φθά- 
ση τά παιδιά, ποϋ δέν είχαν άπομακρυνθή 
άκόμη άρκετά, ώστε νά είνε εκτός κιν
δύνου.

'Έξαφνα,καθώς προχωρούσε σιγά, ή άρ

κτος ¿σταμάτησε καί ¿μούγκρισε θυμωμένη.
Ό  Κάρολος έμεινε άχίνητος μέ τό 

βλέμμα προσηλωμένο στά μάτια τοϋ ζώ
ου. Έμοιαζε σάν άγαλμα σκαλισμένο 
στόν βράχο.

Τό θηρίον σηκώθηκε στά πισίνα πόδια 
του .καί ¿προχώρησε με τό στόμα όρθάνοι- 
κτο, Μέ τα έμπροσθινά του πόδια εκανε 
κινήσεις τρομερές. Καί οί βράχοι αντη
χούσαν άπό τά άγριά του μουγκρίσματα,

Έμπρός στήν απειλητική ακινησία τοΰ 
Καρόλου, ή άρκτος φαίνεται ότι μετέβαλε 
γνώμην, καί εξακολούθησε νά κατεβαίνη, 
ΙΙροσπαθρΰσε μόνον νά τηρή θέσιν αμυν
τικήν κατα τοΰ ζωντανού αύτοΰ άναγλύ- 
φου, ποΰ δεν είχε συνειθίσει να τό συναν
τά στά βουνά. 'Έπειτα, όταν προσπέρασε 
τόν όδηγό κατά ολίγα βήματα, πήρε τόν 
κατήφορο μ.έ τα τέσσερα.

Ό  Κάρολος έσκέφθη: «Θά συνάντηση 
τα παιδιά.»

Και «φίνων τό πεδίον, ποϋ είχεν εκλέ
ξει γιά -ή μονομαχία, ώρμησε πρός κατα- 
οίωξιν τής φυγάδος.

Ή  άρκτος άντελήφθη, οτι τήν ακο
λουθούσαν, ¿σταμάτησε καί έόέχθηχε τήν
πάλην. "Ηλθε μάλιστα έμπρός ’ς τόν Κά

ρολον, ποΰ έπερίμενε 
σφιγγών νευρικά τό 
μαχαίρι του.

Τό μονοπάτι ητο 
τόσο στενό στό μέρος 
αύτό, ώστε ό άνΟρω 
πος καί τό ζώον δέν
θά μ.ποροϋσαν νά πε
ράσουν αντιμέτωποι. 
Άπό τή μιά πλευρά ό 
βράχος, άπό. τήν άλλη 

τό τρομερόν βαραθρον.
Ό  όδηγος προφύλαξε μέ τό αριστερό 

του χέρι τό μέτωπό του και τά μάτια του 
καί με τό δεξί ποϋ κρατούσε τό' όπλο, έ
καμε ενα ταχύ κίνημα άπο κάτω πρός τα 
έπάνω, σάν νά ήθελε μονομιάς ν» ξεσχίση 
-όν εχθρέ του.

Έ να μούγ/.ρισμα τρομερό αντήχησε.
Τό κτύπημα είχε δοθή. Ή  άρκτος κλο

νίσθηκε καί Ιπεσε κοντά ’ς τό τοίχωμα τοΰ 
στενοΰ.

’Σ ενα δευτερόλεπτο, ό Κάρολος άπέ- 
σπασε τή μάχαιρά του κα: τήν ξαναβύ- 
θισε στήν κοιλιά τοϋ θηρίου.

Θέλησε επεστα νά κάμη ενα πήδημα 
πρός τα όπίσω. Ά λλά ήτο πιά άργά.Τό δεξί 
του πόδι βρέθη/.ε κλεισμένο μέσα' στά πό - 
δια τής άρκτου. Καί ό γενναίος όδηγό; 
ν.υλίσθηκε μαζί Της στήν άβυσσον;

Τίποτε δεν ¿τάραξε τόν σιωπηλό δρόμο 
τής λίμνης Έσκουμποϋ μετά τήν πτώσι 
τών οΰο σωμάτων.

Μόνον εκατό μέτρα μακρυά άπό τό 
,δραμ.α αυτό, ήκούετο ή πεισμωμένη προ
τροπή ενός κοριτσιού πρός τό ζώον του, 
ποϋ κατέβαινε πολύ άργά:

— Ντέ, ντέ, Μαρτίνο !

i m

Οί δύο όνοι έφεραν τά παιδιά στό ξενο- 
δοχείον των πρό τής ώρισμένης ώρας.

Τα μικρά ,διηγήθηκαν τήν αιτία της βι
αστικής επιστροφής των : Στό βουνό ήτον 
ενα θηρίο, ποϋ θά τά ετρωγε. Γι’ αύτό ό 
οδηγός τούς είπε νά γυρίσουν πίσω.

Φήμαι άρχισαν νά διατρέχουν τό χω
ριό. Ό  Κάρολος νά μή συνοδού] τούς τα- 
ξειδιώτας, ποΰ τοϋ έμπιστεύθηκαν! Τό 
γεγονός αύτό ήτο τόσο παράδοξον, ποΰ οί. 
γεροντοτεροι οδηγοί κινούσαν τό κεφάλι 
καί Ιλεγαν:

— Κάτι τρομερό θά συνέβη!
Ή  ήμέρα ¿τελείωσε καί ό Κάρολος 

οέν είχε άκόμη έπιστρέψη. Ή  ανησυχία 
όλων ¿μεγάλωνε.

Τότε μερικοί φίλοι τοΰ Καρόλου «πε- 
φάσισαν νά εκδράμουν πρό; άναζήτησίν του.

Έ νψ  ανέβαιναν τό μονοπάτι τής λ ί
μνης, κατά τάς δέκα τό βράδυ, είδαν στό 
βάραθρον ενα τέλμα αίματωμένο.

— Έ κ ε ΐ θά Ιπεσε, είπαν.
Καί κατέβηκαν, γιά νά πάρουν μιά κα

τωφέρεια ομαλή, ποϋ φέρνει στά βάθη 
τοΰ βαράθρου.

“Ενας μόνον Ιμεινε στό μονοπάτι, για 
νά οείξη στούς άλλους τό μ.έρος, ' όπου έ 
πρεπε νά σταμ'ατήσουν.

Δέν πέρασε μισή ώρα, καί έπτά ώ ; 
οκτώ οδηγοί ήσαν στόν κρημνό,¿ρευνώντες 
τούς θάμνους καί τά κοιλώματα καί ζη- 
τοΰντες ίχνη αίματος.

Οίμωγαϊ τούς ώδήγησαν. Μέ τήν τρε- 
μουλιαστή λάμψι τών δάδων, άνεχαλυψαν 
κατ’ άρχάς τό πτώμα της άρκτου και I- 
πειτα σε τριών μετρούν άπόστασιν τόν 
Κάρολο, ποϋ μέ τό κρανίο ανοιγμένο,βογ- 
γσΰσε καί έσφιγγε άκόμη τό μαχαίρι του.

Έφεραν τόν πληγωμένο κοντά στό ρεύ
μα καί τοΰ έπλυναν τις πληγές. "Επειτα 
έκοψαν κλάδους δένδρων καί κατεσκεύα- 
σαν ενα πρόχειρο φορεϊον. ’Εξάπλωσαν ε
πάνω τόν Κάρο/,ο σχεδόν αναίσθητο καί 
τοϋ έβαλαν γιά προσκέφαλο τό πτώμα τής 
άρκτου.

Ή  πομπή αύτή μεσ’ στα σκότη εφαί- 
νετο πένθιμη. Αϊ δάδες, ποΰ τρεμόσβυναν 
καί ¿κάπνιζαν, έχυναν τήν φανταστικήν 
των λάμψι στούς μαύρους σωρούς τών βρά
χων, τούς κρυμμένους στά πελώρια ρήγ
ματα τής χαράδρας,καί έκαναν τόν χείμαρ
ρον νά σπινθηροβολή.

Ή  συνοδεία προχωρούσε άργά. Έφθα· 
σαν ςτήν Μπαρέγη σχεδόν τά μεσάνυκτα.

ΙΙολλές φορές ό Κάρολος επρόφερε με
ρικά λόγια. Εννόησαν, ότι ζητούσε νά 
μάθη, τί άπέγιναν οί μικροί ταξειδιώται, 
ποΰ τοΰ είχαν έμ.πιστευθή. Κάποιο; τοΰ 
είπε, οτι Ιπέστρεψαν σώοι καί αβλαβείς, 
Άπό τή στιγμή αύτή εγινε ήσυχώτερος.

“Οταν τόν έφεραν στό σπίτι του έκοι- 
μ.άτο. Καί ήτο λυπηρό για τούς γέροντας 
γονείς του ν’ άναγκάζωνται νά πνίγουν 
τούς λυγμού; των καί νά σταματούν τά 
φιλιά, ποΰ ανέβαιναν στά χείλη των. Δεν

t í  Δ ια π λ α σ ις ? ϊ ω ν  π α ϊ δ ω Ν ·

έπρεπε νά ξυπνήσουν καθόλου τόν Κάρολον.
Ό λητή  νύκτα ό ασθενής παραμιλούσε. 

Πολλοί σύντροφοί του ξενύκτησαν κοντά 
του. Ή  Πετρούλα καί ό Ίουλ'.'ανός, πού 
¿λάτρευαν τόν μεγάλον .άδελφόν των, ε- 
•/.λαιαν ώς τό πρωί.

Τήν άλλη' ’ μέρα, σχεδόν πριν φέξη ά
κόμη, όλοι στό χωρίο ¿γνώριζαν τόνήρω'ι- 
σμό τοΰ Καρόλου. Ό  Κάρολος είχε γίνη 
πιά οδηγός θρυλλικός.

Κατά τάς όκτώ τό -πρωί, ή Ούρα τοΰ 
οικίσκου άνοιξε καί δυό ίτροσωπάκια θλιμ
μένα παρουσιάσθησαν στο κατώφλι.

Ό  Κάρολος είχε γυρισμένο τό κεφάλι 
πρό; τήν είσοδον καί άνεγνώρισε τούς δυό 
χθεσινούς μικρούς πελάτας του. '■

Πίσω άπό τα παιδιά ήρχετο ό πατέ
ρας. Ειχε τό λυπημένο ύφος ανθρώπου, 
ποΰ επροξενησε άκουσίως του μιά κατα
στροφή και συγχρόνως τήν γαλήνην κά
ποιου, ποΰ πηγαίνει νά εκπλήρωσή έ'να 
καθήκον.

Ό  κ. Φέρκερ, 
είς τό Γκλήδ- 
λίρκ τής Α γ 
γλίας, κατέχει 
μέγα κτήμα ό 
που ανατρέφει 
παντός είδους 
ζώα. Μεταξύ 
ιών άλλων Ιχε; 
καί μιάν στρου- 

θοκάμηΰ ον, τήν όποίαν ¿γύμνασε νά κα- 
βαλλικεύη ώς ίππον.

Δ ιπ λοΰς κορμός
Είς Ινα δά

σος ιής Δανίας, 
ένας ξυΰοκέπος 
εκοψεν εσχά - 
τως μίαν δρΰν, 
τής όποιας δ 
κορμός εύρέθη
δ ιπ λ ο ύ ς .  Τό 
δένδρον δη/αΐή 
ή τ 0 κ ο ύ φ ιο  ν 
άλλο δένδρον, 

μικρότερον. Ή  απέναντι εΐ/ών δείχνει 
καθαρά αύτό τό θαϋμα.

Ε β δ ο μ α δ ια ίο ι Δ ιαγω νισμο ί 

α '.)  Διά το ύ ς  γα λλο μ α θε ίς
[Έ α ιόλη  ίπ ό  τοδ Δοξασμένου Ρ ήνον  διά 

χήν Μ ικρόν Ά ριοτοχρά ιιδα ].
V in g t-cen t m ille  ân es dans un 

p ré , et cen t v in g ts  dans l ’au tre . 
Combien cela fa it· il  d ’ân es?

Πήγαινε νά δύση τήν ευτυχ ίαν.... Είς 
το δωμάτιον τοΰ πληγωμένου έμεινε μόλις 
δέκα λεπτά.

Ή  σύντομη όμως παρουσία του ητο 
άκτίς θερμού ήλίου ποΰ. εισδύει τον χει
μώνα σε μιά καλύβη δυστυχών, ποϋ πα
γώνουν.

Τ ί είπε; Τ ί ύποσχέθηκε.;
Ό  ερχομός του, αύτό-ποΰ ειπε και έ

καμε, ήτο τό φάρμακον ποϋ έγιάτρευσε τόν 
Κάρολον σε δυό ¿βδομάδες. . .

Στούς πρόποδας τών Πυρηναίων φαίνε
ται ενα χαριτωμένο λευκό.σπιτάκι.

Τό σπιτάκι αυτό ανήκει είς τον νεαρόν 
οδηγόν Κάρολον.

Καί τόν χειμώνα, οταν οι πάγοι καί 
τά χιόνια καθιστούν απροσίτους τά ; ύψη- 
λάς κορυφάς, à Κάρολος κατοικεί εκεί 
ήσυχο; καί ευτυχισμένος μέ τούς γηραιούς 
γονείς του και μέ τά άγαπημένα του ά- 
δελφάκια, τήν ΙΙετρούλα καί τόν Ίουλιανό. 
(René rfe Grigiion) MAPJA ΘΑΛΕΡΟΥ

'Εστάλη ΰΛό τής Nêoqûç Κβήσσης

ΔΟΝ Α ΕΡ ΣΤΟΣ Δΐ

ΠΟ ΠΟΛ Α Μ Λ

ΙΊΙΣ ΣΕΪ ΜΙΙΣ Α Τ1Ι

ΦΡΟΦΑΙ ΝΑ ΛΟΝ ΘΗ

Νά συναρμολυγηθοδν αί σύλλαβοί 
αύται,ώ ιτε νά σχηματισθοϋν τά ένόμαια 
Ιπτα αρχοίωι θεών.

Α Λ / \ Λ
γ '.)  ’Ε π ιγραφή

ΈοιάΧη ϋπό  τού Ή ρω ϊκοΰ  ΔρΙσκον

Σ Τ Ο Ν  
Ι Ρ Α Ν  
E T  Ρ  θ '
Μ Ν Α  Π

Δ ήλω σις  : Κάθε συνδρομητή?, αγοραστή; 
ή αναγνώστη? τή ; Διαπλάσεω;, άπό τά ; ‘Α 
θήνας, τά ; Έπάρχϊα; χαί τό Εξωτερικόν, 
είμπορεί νά στείλη τά; λύσει; ε ϊ; τό γραφεϊόν 
μα; (33, οδό: Έόριπίδού), ουνοδεύων την απο
στολήν τον μ έ μ ία ν  δ ε κ ά ρ α ν  ή μ έ ε ν α  δ ε 
κ ά λ ε π τ ο *  γ ρ α μ μ α τ ό σ η μ ο * .  Τά όνοματα ό
λων τών λυτών θά δημσσίευόοδν.’Αναλόγιο; Si 
τού ποσού, τό δπσίον ίάποτελεσθη, θά Ιγγρά- 
ψωμεν χαί πάλιν θεά. κ λ ή ρ ο υ  μερικούς λύτα; 
ώ ; σννδρομηιά; Τή; Διαπλάσεω; δω ρεάν .

Λ ύσ ις  τοΰ 4 7  ου φ ύλλο υ
α’ .) ’Ακακία, έλάτη, μηλέα, ιτέα.— 

δ1.) Κϋμα, Συλφίς, Νέλκε, Φάων.— 
γ ’ .)  Ή  πλύντρια πλύνει!

Π ερίεργον ύ π ο ζύ γ ιο ν β '.)  Π αίγνιον

καί μέσα εδρίοκεαο εν



P  S T P f t W f l T H S  S f l S I A E y S
Α Π Ο Σ Π Α Σ Μ Α Τ Α  

ά π ό  τ ά  κ α λ λ ίτ ε ρ α  π ο ιή μ α τ α  π ο ν  ύπ ε·
• βλή& ηααν ε ίς τ ό ν  Π ο ιη τ ικ ό ν  μ α ς  

Δ ιαγω νισμόν .

Έπεσε α πόλεμοί καθώς
. άγριοί' τυφώνας πέφτει, · 

καί ιιιά γαλήνη απλώθηκε,
,μιά'πρό'σκάιρη γαλήνη,·

Σάν μι’ άνοιίι χειμερινή,
σάν ε/α ήλιο ψεύτη,

■- Σάν αραγμένο σύννεφο
ποϋ μαύρες μπάρες κλείνει. 

Καί γύρισεν 6 Βασιληδί" ■
, 1 1 Δάφνες ολόγυρά του 
. Μεσ’ άπό κήπο άνθόσπαρτο

ή άπό καημένο φράχτη

Τ έλος Ά γρα ς
*  *  *  ;

Έσε'ς, πουλάκια .χαρωπά.
1 ποϋ ξένοιαστα πετάτε,

Καί τό εωθινό γλυκά
κάθε αϋγή άρχινάτε,

Έ να τραγούδι' απόκοσμο,
τραγούδι μαγεμένο, . . .

■ Στόν Κωνσταντίνο ψάλλετε
τόν δαφνοστολιομένο.

Καί σείς λουλούδια ώμορφα,
λουλούδια μυρτουένα-, ί

Στολίσετε τό δρόμο του
ποϋ 8ά σταθή Εκείνος,

Ό  Στρατη'άτης Βασιληάς
. ό, Μέγας Κωνσταντίνος I

‘Ε λ λ η ν ικ ό ν  'Ιδεώ δες
' -· *  *  *

Στολίστε μή δαφνόκλαδα τούς τοίχους 
Στούς δρόμους όλους στρώσετε χαλιά. 
Γλυκούς, τραγουο στάδες, γράψτε στί- 

· . . >■.  ίχους
Τονίστε, ώ Μουσικοί, ύπερκοσ^ίους 

Στόν Ή ρωα Βασιληα! [ή/ονς 
Γ ι’ αύτό- χορδίσετε όλοι σας τή λύρα 
Ποΰ μέ χαρά προσμένουμε νάρθή 
Φορώντας τή Βυζαντινή πορφύρα 
Ποΰ τής-Πατρίδος τουδωκε ή Μοίρα 

Καί τό χρυσ.ό σπαθί.

Α θ α ν ά σ ιο ς  Δ ιάκος
* * *

Μΰριες · καμπάνες ψντηχοϋν 
μ1 άπόκρυψη χαρά,

'Γ ιά πόθουϊ.ποϋ άλήθεψαν 
¿τούτη ιή  φορα.

Ρ ό δ ο υ  Μ οσχοβόλημα

’ Άφοΰ πρώτα κοινώνησε,
Άνέβη .στ’ άλογό τόυ 
Καί τό σπαθί, του άκόνισε 
Κ’ έμπρός. μέ τό-στρατό του', 
Έπάνω στόν έχθρόν όρμά - 
Σάν αστραπή, σάν βέλος .
Ζήτ’ δ στρατός ποΰ πολεμά 
Ζήτω κΓ ό Βενιζέλοο!

Μ έλλω ν Ε φ ευ ρ έ τ η ς
*  *  *

Τήν άγκαλιά σου άυοιίε,
Πατρίδα μας γλυκειά,

Καί δέζου τόν τρισένδοέο,.
. , τψν Μέγα Βασιληά.

. Δέόου τον, είνε ό Ήρωας^
ποΰταν μαρμαρωμ νος 

Κ’ έρχεται τώρα ζωντανός’ 
δαψνοστεψανωμένος,

Π ιπ ίτ σ α  Α. Σ ο ν μ α ν τ α ρ έ α

AriO JOXQPlO

. Π Α Π Ο Τ Σ  ΚΑΙ Ε Γ Γ Ο Ν Ο Σ
. ;  Ιένμ'εΟα τότε ε ίς  τί» χωριό. Ώ ρ α ία  κα
λοκα ιρ ινή  βραδυά, σάν α ύγή , φωτισμένη  
μέ τό  γλυκό φ εγγάρ ι.

Οί άδελφοι μου με άλλους Ικα ιέβηκαν 
τόν μικρόν λόφαν, δ ιά . νά  κάμουν μίαν 
εκδρομήν ε ΐς  τά  αμπέλια  ένός φ ίλου τω ν 
(είχαν τέτο ια .όρεξ ι γγά σταφύλια ).

Έ γ ώ  έμεινα  ε ίς  τό ύψω μ α  ώρες κα θ ι
σμένη ’ς  τόν βράχον κ ’ 'έβλεπα τό  μυστή- 1 
ριον πού έχυνε ε ίς  τή ν  φ ύσ ιγ  τό ώχρό 
του φεγγαριού φώ ς.

Ό τ α ν  έξαφνα  άκοιίω συγκεχυμένον 
ήχον φω νώ ν. Σέ- λ ίγο  γ ίν ε τα ι εΰο ιάκρ ι- 
τος συνομ ιλία , « α ί φ θά νε ι ή συνέχεια 
κάποιου διαλόγου.

—Μ ά' άκου εμένα τόν γ έ ρ ο  1 έχει κα ί 
πολυέχει μάλιστα Μ οίρες, όχι κάτι κα
κές πο ϋ  φέρνουν σλο δυστυχίες κα ί φ ο 
βερ ίζουν αάν δαίμονες τόν κόσμον, ο ’
α ύ ιέ ς  οότε έγώ  δέν π ισ τεύω , μά.......

--Μ ά  κα ί Ιεμά, εγώ  δέν π ιστεύω  ο ΰ ιε  
τέ ς  κάκές μά οϋτε τέ ς  καλές σου Μ οίρες.

—Γ ια τ ί δέν ξεύρεις τ ίπ ο τα  έσύ, πού 
μοϋ χάνεις τόν σοφό 1 Ι ισ ι πού σού λέ
γω  I άκοϋς εκεί δέν π .ισ ιεύε ι .

Και. άμέσως έπρόβαλαν άπό τη ν ' καμπή 
τού'βράχου ό Γέρο · Θωμάς.’με τό ν  ' έγ- 
γονόν του.

Έ καλησπέρισαν κα ι έπέρασαν.
Ό  Γέρο - θ ω μ ά ς  ήτο θυμωμένος 'ς  τ ’ 

α λ ή θ ε ια ...
—’ΑκοΟτε έκεϊ, μοΰ έλεγε τή ν  άλλη 

ημέρα, ίπ ή γ ε  ό εγγονός μου νά  μάθη ο
λ ίγα  γράμματα, κΓ  ήλθε νά  μ ϊς  μάθη 
κα ινούργιες ιδέες. Νά σοΰ λέη Μοίρες 
δέν Ιχ ε ι, αυτά  ε ίνε  παληά λόγαα' μά νά  
καλοιαατεύη τώρα π ώ ς  ή γή γυρ ίζε ι 
δλοένα καί μεΐς στεκόμαστε μέ ιό  γυρ ι
σμό ’ ς  τά  πόδια I __

Ρ λ υ κ ε ΐα  Ε λ π ίς

Η. ΕΚΔΙΚΗΣΙΣ τ ω ν  α ν θ ε π ν  ,
Ή τ ο  νύξ . Νεαρά «όρη άνεπαύετο έπί 

τής κλ ίνη ς Γης, σ ιηρ ίζουσα  τήν κεφαλήν 
τη ς έ π ί μαλαχοΰ προσκεφαλαίου. Παρά 
τή ν κλίνην ήσαν εντός κανίστρου ποιχι- 
λόχροα κα ί εύοσμα άνθη  πρό .όκίγου κο- 
π έντα  Αί θ ύρ α ι κα ί τα  παράθυρα  ήσαν 
κλειστά . Παντού άκρα σ ιω πή  κα ί ήρεμία. 
Ά λ λ ’ α ϊφ νη ς  έλαφρόν ψ ,θ ύρ ισ μ α  ιός 
βόμβος ακούετα ι μεταξύ τώ ν  άνθέων 
Μ ορφαί δέ φ αντασ ιώ δε ς  κα ί άτμώδεις 
ανέρχονται έχ- τή ς-κ ά λυκ ο ς-α ύ ιώ ν . Πλη · 
α ιά ζο υ σ ι.τ ή ν  κοιμωμένην νεάνιδα  καί 
περιστρεφόμενα ψδουοι πρός αύτή ν. >Ή 
νεαρά κόρη, δ ια τ ί νά  μάς άποαπάσης τό
σον β ια ίω ς Ικ τή ς μ η ιρός μας γ ή ς ; Έ δώ 
κλεισμένα θ ά  . φυλλορροήσωμεν κα ί θά 
μαοανάώμεν.. Ά λ λ ’ όμως πρίν. άποθά- 
νω μ εν , θά  οέ Ικδ ικηθώ μεν·. Τό άσμα 
δπαυσεν, κα ί πάλ ιν  ¿«ανέρχετα ι ή προ- 
τέρα βαρεία σ ιω πή . Ό  ήλιος άνέιβ ιλε, 
φωτ.ίζων δ ιά  τώ ν  λαμπρών, του αχτίνων 
τά δωμάτιον τή ς  κόρης. Α ύτή  όμως, εξα
πλωμένη έπ ί τή ς κλ ίνη ς τη ς , κοιμάται 
ιό ν  α ιώ νιο ν ύπνο ν, πλησίον ιώ ν  μαρα
μένων αδελφών τη ς , τώ ν  οποίων τά  πνεύ
ματα τή ν  ¿δολοφόνησαν 
Έ »  τσϋ Γαλλικόν Π ο ιμ ε ν ίς  τ ο ΰ  Δ ίνου

ΠΟΤΕ Ο ΚΑΊ'ΖΕΡ ΕΛΑΒΕ 
ΔΙΑΤΑΓΑΣ

Σέ μ ιά  στιγμή  άνυπομονήοίας, δ ιότι ή 
ταχότης τής θαλαμηγού του ολιγόστεψε 
’ ς  τή ν  είσοδο ένός μικρού κόλπου, δ 
Γερμανός Αύτοκράτωρ Ιδειξε τή να ΰσ ιη -  
ρότητά του , χρούων τό  κουδούνι γ ιά  πιό 
γρήγορα.—Π ολύ όμως τοΰ  χαχοφάνηχβ, 
όταν ακόυσε ιό ν  πλοίαρχο, ε να  η λ ικ ιω 
μένο Νορβηγό, ό όποιος . ήξευρε τό 
δύσκολο πέρασμα, νά είδοπο ιή  κάτω 
σ τ ις  μηχανές : «Σ ιγά  « α ί μή οάς μέλει 
γ ΐά  τό κουδούνι».

— «Τ ί ί τ ό λ μ η ς  νά  ά ν τ ιδ ια ιά ξ η ΐ ’ζ  τάς  
δ ιαταγάς μ ο υ ;»  Ιφ ώ ναξεν ό αΰτοκρά- 
τΟ>ρ καί ξανακτύπησε τό  κουδούνι. »Μή 
σάς μέλει γ ιά  τό  κουδούνι» -έπανέλαβε 
'ς  τό σωλήνα ό γέρο-Κ απετάνίος

Ό  Κάίζερ δέν βάσταξε π ιά , «α ί τού 
ε ίπ ε ι  «Π ήγα ινε «ά τω , κύριε, κα ί μείνε 
ύπό  κ ρ ά τη σ ιν » ...< Έ ξω  άπό τήν γέφυρα! 
Ιβροντοφώνησε τό τε  ό Νορβηγός βλοσυ- 
ρώς, αύτό  τδ πλο ιάρ ιον ε ίν ε  ύπό τήν 
δ ιεύθυνσ ίν μου, κα ί δέν έχω νά  πάρω 
δ ιαταγάς ουτε άπό αύτοκράτορα οΰιε 
άπό κανένα  I ■ ■

Τ ήν άλλην ήμερα, ό Αύτοκράτωρ, δ 
όποιος Ι π α νή λ θ ε ’ςτή ν  καλή του διάθεσι, 
¿παρασημοφόρησε τδν καπετάνιον καί 
τόν έπήρε ώς πλοίαρχό του ε ίς  τά  Νορ
βηγικά  νερά.

-Έ κ τοΰ ‘Αγγλικού Μ α κ ρ ινό ς  Π ατριώ της

ΠΑΙΔΙΚΟΝ ΠΝΕΥΜΑ
Ή  Δ ιδαοκάλισαα : — ΙΙοδ έγεννήθη ό Μύ

γα; .’Αλέξανδρο; ;
Ή  Μ ικρά μαθήτρ ια  : — Μ ά... είς τήν 'Α

λεξάνδρειαν! I ’Εστάλη δ*ό τοί Τορπιλοβύλου 1
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π ρο ς  i i w i i i  n m m a r a  α ς κ η ς κ μ
ΑΙΑ ΤΗΝ Α' ΕΞΑΜΗΝΙΑΝ TOT 101.4

1.—Εί« τόν Διαγωνισμόν τούτον δικαιούν
ται νά λάβουν μέρος δωρεάν μέν δλοι όσοι 
έχουν ή θ ά  λάβουν ίν τ ό ς  τής προθεαμίας-φευ- 
δώνυμον δ ιά  τό 1914,—¡« ί πληρωμή Si λε
πτών πενήντα !60) εί; γραμματόσημον οί λοι
ποί συνδρομηταί καί δραχμής μ ιας  (όρ, 1) οί 
άγορ.ασταί.

3 .—“Εκαστο; τών διαγωνιζομένων οφείλει 
να στείλη από ‘μίαν'Συλλογήν Πνευματικών 
’Ασκήσεων πρωτοτύπων, Ιδικό/ντονύ αδημο
σίευτων, αί όποΐαι δίν πρέπει νά »ινε οίτε 
όλιγώτεραι τών 10, ουτε περισσότεροι των 15.

5 .— Κάτωθεν τή ς ' τελϊυτάια;·' Πνευματική; 
Άοκήσεω;, μιτά τήν λέξιν Τέλος, ό διαγωνι- 
ζόμενος οφείλει νά γράψη τήν εξής «Διαβεδαί- 
ωσιν» καί νά ύπογράψη αύτήν μί τό αληθές 
τσν ονομα: «Έ π ί λόγω τιμή; διαβεδαιώ τήν 
«Διάπλασιν», οτι δλα; τα ; ανωτέρω Πνευ- 
»ματικά; ’Ασκήσει; σννεΟεσα μόνΟ; μου, οΰδι- 
»μίαν δ’ Ιξ αύτών αντίγραφα άλλαχόΟεν ΐκ 
»χειρογράφου ή εξ.Ιντόκοο, ο ίτε ήκοϋσα (ίκτό; 
• τών Δημωδών καί ’Αρχαίων Αινιγμάτων), 
,λεγομίνην παο’ άκλου».

4 .— "Οταν' ή Διάπλασι; σχηματίση βέα ι-
μον όπόνο’αν, οτι jifa συλλ.ογή, (καί άν άκό
μη 6 άποστολεύζ αυτής βεβαιώνη ,Ιπί λόγοι τ ι
μή; τό έναντ(ον), εινε άντίγραφον ξένης Ιρ- 
γ.ασίας ανεκδότου, είτε όιτεξαιρεθε'σης, είτε 
ί/.αυα·ω; παραχοιρηθείση;, δικαιούται νά τήν 
ακοκλείση εκ τοϋ Διαγωνισμού και, άν θ,λη, 
ντναψε'ρη είς- τά αποτελέσματα τα ονόματα τών 
διά τσιοϋτον λόγον. άποκλεισθίντων.

5 .—Έ ψ ’ δσον 0* δημοοιεύωνται—άπό 1η; 
προοιχοϋς Δεκεμβρίου, — α ί  ΐγχριΕΙησόμεναι 
Πνευματικαί ’Ασκήσει; 'τοΰ παρόντος Διάγω- 
νισμοϋ, δικαιούται καί παρακαλείται μάλιστα 
εχαστο; συνδρομητή;, νά καταγγέλλη δσα; ΐξ 
αυτών' ήθελε τυ-χόν άναχαλύψη ώ ; προερχό
μενα; ΐξ αντιγραφή; δημοσιιυομένων. Ί Ι  κα- 
ταγγελεία πρέπει νά εΐνε ώρισμίνη καί απο- 
διδειγμε'νη,νά σημειοϋται δηλαδή ό τίτλο; τής 
έφημερίδος ή τον περιοδικού, Ιξ Ου ή αντιγραφή, 
τό ετο;, ό τόμο;, ή σελίςκαίδ αριθμός ϋπό τόν 
όποιον λχει δημοσιιυβή ή καταγγελλόμενη “Λ- 
οκησι;.

χλί καταγγελίαν, $ξελιγγόμιν«ι καί άπο- 
ίεικνυόμεναι άληδιΤς, Οά ΐγγράφωνται είς τό 
επί τούτοι βιβλίον, καί κατά τήν απονομήν 
τών βραβείων τοϋ διαγωνισμοϋ, όχι μόνον δεν 
Οά λαμβάνωνται όπ’όψει αί κλοπιμαΐαι ’ Ασκή
σει; έκάστης σλλλογή;, άλλά κα ί θαφ α ιρήτα ι 
Ισο?, άρτθμός εκ τών μ ή  χαταγγελθεισών.

(ϊ—Ί Ι  συλλογή πρέπει να εινε δσω τόδυ- 
υανόν πλήρης- νά. περιέχη δηλαδή μίαν ή δύο 
’Ασκήσει; ίκάαιου είδου;, καΟ’ ήν τάξιν δη
μοσιεύονται συνήΟω; ε ΐ; τήν Διάπλασιν. ,Ίτ 
διαιτε'ρω; συνιστάται ει; τού; συνΟΐτας νάκο- 
φευγουν τα τετριμμένα καί τά στερεότυπα, τν 
χ ιλιάκκ δημοσιευΟέντα, ώ ; ‘Δετός-ετος, Δά- 
“Ιος -  Λ άιος, Κ άμηλος-Μ ήλος  κ .τ.τ . καί νά 
σκεπτωνται ολίγον διά νά κάμνουν νέας, πράγ
ματι πρωτοτύπους ασκήσεις, μέ λέξεις καί 
συνδυασμού; άνεκμεταλλεύτους.

— ΑΠΕΝΑΝΤΙ εκάστη; Άσκήσεω;, εί: 
τό. περιΟοίριον τοϋ τετραδίου,· πρέπει άφεύ- 
κ ΐω ; νά εΐνε γραμμένη ή λύσις της.

8 .—“Οσοι έκ Των διαγοινιζωμενων λησμο
νήσουν ή παραλε'ψουν .σκοπίμως νά σημειώ
σουν εΐς τό τετράδιον τήν ήλικίαν των, 84**- 
ταταχΟοΰν εΐς τήν Άνωτέραν Τάξιν, οέανδή- 
ποτε ηλ ικ ίαν  κα\ αν έχουν.

9 .—Α ί Ασκήσεις πρέπει νά εινε πολύ κα
θαρογραμμένα! καί ευανάγνωστοι, ί ί ί  μεγάλα 
τετράδια, (χ·»ρίς δηλαδή νά διπλώνεται τό 
φύλλον τοδ συνήθους χάρτου γραφής). Χειρό
γραφα ακατάστατα, μουντζουρωμένα, στενό

Υραμμένα, ι δυσανάγνωστα, ρίπτονται εις τό 
καλάθι. ψ, :

ΙΟ.'— Αί συλλογαί, επιγρα.φόμενάι »Πνευ· 
ματιιαί ’ Ασκήσεις διά τόν ί ΐ ΐ ο ν  Δ ,01γωνι- 
ομόν», εΐνε δεκταί άπό σήμερον· μέχρι τή; 
Ι5ής Δεκεμβνίου ε. έ. ίΕίμπορείτε νά τάς στεί
λετε ώ; γειρογραγα ΰπό ταινίαν επί συστάσει, 
πληρώνοντες μόνον 75 λεπτά ταχυδοομικά).

11,—Κατά· τό διάστημα τής Α ' "Εξαρ-ηνία; 
τοϋ 1914, 8ά δημοσιεόωνται *ϊ; τήν Διάπλα- 
σιν ’Ασκήσεις κατ’ έλϊυθέραν Ικλογήν, έκ τών 
εγκριβησομένων τοϋ παρόντος Διαγωνισμοί 
άποκλείστιχως. Τόν ’Απρίλιον 8ά δημοσιευβοΰν 
τ ’ αποτελέσματα καί 8« πιοκηρυχθη ό νέος 
Διαγωνισμός διά τή νΒ ' ‘Εξαμηνίαν τοϋ 1914. 
Έ ν  τω μεταξύ, ονδείς θ ά  δύνατα ι νά στέίλή  
Α σκήσεις ηρός δημοοίευο ιν.- 

Οί λοιποί δροι ε!νε οί αύτοί μέ τού; όρους 
πάντων'τών μεγάλων Διαγωνισμών,..τού; ό
ποιους βλέπετε είς τό 9? Κεφάλαιον τοϋ 'Ο 
δηγού.περί βραβείων (φύλ. Ιον, .σελ. 8).

Τ’  ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑΤΑ τοϋ τρέχοντος 
138ου Διαγωνισμού ’Ασκήσεων 8ά δημοσιευ- 
Θοϋν προσιγώς.

ΠΑΡΑΚΑΛΟΥΝΤΑΙ οί εγοντε; ήδη έ
τοιμους Συλλογά; υά τάς, οτείλουν άμέσως, 
διά νά δημοσιεύσω έξ αύτών είς τά πρώτα 
φύλλα τοϋ Δεκεμβρίου.

^Δ-ΙΑΠΛΑΙις;

ΑΤΤΟΤΕΜΤΑ ÍKPDY ΑίΑΓΟΝΙΣΜΟΥ 
ΠΡΟΣ ΣΤΝΘΕΣΙΝ ΠΟΙΗΜΑΤΟΣ

|”/ás φυλλάδιον S la v , οελ. 251.)

Τό 8εΊα τοϋ Διαγωνισμοϋ τούτου ήτο ύμνος 
πρό; τόν Στρατηλάτην Βασιλέα Κωνσταντίνον. 
Ένόμιζα, οτι οί νεαροί ποιηταί μα; 04 ΐνε- 
πνέοντο καί θά μοϋ έστελλαν τόσα ώραΐσ 
πράγματα, ώστε θά εύρισχόμην ε ί; άμηχαν'αν 
έκλογσς. Δυστυχώς .α' ελπίδες μου διεψεύσΟη- 
σαν I Οϋτε ενα ποίημα, άξιον τής περιστάσεως, 
8έν ηύρ* εΐς τόν σωρόν τών πενήντα ποϋ έλα
βα I Τά σχετικώ; καλλίτερα είνε τοϋ Τέλλον 
Ά γρα , τοΰ ’Αθανασίου Δ ιάκον καί τοϋ Ε λ 
ληνικού Ιδεώ δους .Ά λ λ '  εΐς ποΤον νά δώσω 
τό Βραβείον, άφοϋ εΐ; μέν το πρώτον προσκό
πτω είς στίχους σάν. αύτό» :

*0 δούλος τής χθες δέν χαιρετφ μόνον ενα
Βασιληα τον.

Ε ί; τόν δεύτερον :
"Ερχεται νά / τον φέρουν τά βαπόρ ια  . . . 

Καί ε ΐ; τόν τρίτον1:
Κ ι'  άπ  τήν  σκλαβ ιά 'ελεύθερα Τ αδέλφια 

μας έγιναν. 
Καί δέν εΐνε μόνον τό άτεκνον, τό στρυφ

νόν, τό βεβιασμένον ή τό πολύ αφελές μερι
κών στίχων, ποΰ έπί τέλους 84 ήμπορόϋσιν νά 
διορθωθούν, Είνε κυρίως ή ελλε ψις σχεδίου 
καί ή απουσία έμπνεόσεώς. Τά ποιήματα αύτά, 
καί διορθωμένα είς τάς λεπτομέρειας, θά έφαί- 
νοντο εΐς τό σύνολον κοινά, ξηρά, χωρίς' πρω
τοτυπίαν καί χωρί; ώραιότητα. Είς μερικά 
άλλα ποιήματα, όπάρνουν έδώ καί !κ ι! καλοί 
στίχοι, άλλά τίποτε άλλο. Μεταξύ αύτών ά- 
ξιοσημείωτον εινε τό ιδιόρρυθμον ποίημα τοϋ 
Μέλλοντος ‘Εφευρέτου, το όποίον υπενθυμίζει 
κάπω; τά δημοτικά ήρωίκά τραγούδια, δέν έχει 
ομως καμμίαν τέχνην. '

Δ ι’ βλους αύτούς τούς λόγου;; Πρώτον 
Βραβείον δέν δίδω είς κανένα. Ούτε δημοσιεύω 
όλόκληρον κανέν ποίημα. Μόνον μερικά απο
σπάσματα τών καλλιτέρων, τά όποία βλέπετε 
εί; τήν.σημερινήν Σελίδα Συνεργασία;.

Α Π Ο Ν Ο Μ Η  Τ Ω Ν  Β Ρ Α Β Ε ΙΩ Ν

ΠΡΩΤΟΝ ΒΡΑΑΕΙΟΝ : (Ούδείς.) 
ΔΕΥΤΕΡΟΝ ΒΡΑ ΒΕ ΙΟ Ν : Τέλλος Ά ·

ygaf [10E¡· ·— Α θανάσ ιος Διάκος [8ε|· 
ΤΡΙΤΟΝ ΒΡΑΒΕΙΟΝ: Έ ΙΙψ ικόνΊδε& - 

δ'εί [7Ε]«— Ρόδου Μοάχοβόλημα\όζ[\.— Μέλ: 
Χαιν Ε φευρέτης  Γ5ε]. ■

Α ’ ΕΠΑΙΝΟΝ: Π αιίτσα Κονμανταρέα
[ 46 ] ·  '■

IÍ' , ΕΠ ΑΙΝ Ο Σ: {άπό [3Ε]-είς· έκαστον :) 
Θσλασαοκράτειρα 'Ελλάς.— ΜπαρΟυτοκαπνι- 
σμένη Γ αλανόλευκη .—ΔωδωναΙος.— ·Αν: 
δρέας Σ ιτνρ. Λ ιβαδδς.

Γ ' ΚΙΙΑΙΝΟΣ : (άπό ['2ε] ε ί; έκαστον:) 
Ζηλωτής  τον Δημοοθένους. — Γεώργιος Β .
’Ιω ακε ίμ :— Β ασιλ ική  Σεν. «όεοοσάτσν.

ΕΥΦΗΜΟΣ ΜΝΕΙΑ (άπό [Ε ]  ε ί; W  
στον: \ Π ειρα ιτήρ ιον .— Ευγενία Ά θ . Μ ι- 
χαήλίδον. — Δοξασμένη ‘Ελλάς. —' Ευάγγε
λος Κ ουλούμπής .:— ςΐιοννοιό; Γ . Βαοιλόπον- 
λος. — Φαληρικός Β ράχος .— Ά νδρέας Εύοτ. 
Γεώργακάπονλος. — ’Εμμανουήλ Μ. Φλω- 
ράκης .— Τοξότης.·— Μ ιμής I .  Ρ ίτσος.

J Í  ' ¿Δ.ΐΑΠΛΔΣ1Σ

ΑΛ/ΙΗ/ΙΟΓΡΑΦίΓτΗΣΊΙΑΠΑΑΣΕίΙΣ,,
Ά θήνα ι, 38 όδός Εΰριπίδον 
τήν 30ήν 'Ο κτωβρίου 1913·.

ΑΠΟΡΩ, Τίλλε Ά γρα , πώ ; κάθεσατ καί 
πιστεύεις πράγματα, διά τά όποία Οά ήμπο
ροϋσε; νά κρίν],;"μόνο; σού! “Οταν δλέπης έ
να περιοδικόν νά εκδίδεται μέ τήν Ιδίαν τάξιν 
καί ακρίβειαν, μέτήν ιδίαν άφθονίαν ΰλη ; καί 
εικόνων, καί μέ τήν ιδία» πληθώραν συνδρο
μητών, — ίδε καί αποτελέσματα προηγουμένου 
Διαγωνισμού Λύσεων,— εινε δυνατόν νά 6- 
πάρχη τέτοιο; κίνδυνος; Τό μόνον ποϋ δέν κρύ
βεται είνε τό ψυχορράγημα. «Μή φοβάσαι, α
γαπητέ μου. Ή  Διάπλασις, ποϋ εκδίδεται 
τώρα 35 χρόνια, δ ίν θά παύση ποτέ, Καί Οά 
εΐνε πάντοτε άξια τοϋ ένδι-αφέροντό; σου δια 
τό όποϊον σ’ ευχαριστώ πί)λύ.

Έπήνεσα, Α κακ ία , τό διη^ηματάκι έχεϊνο 
τή ; Γαλήνης, διότι είνε κάτι από τ ψ  ψ υ χ ο 
λογίαν το® μ ικ ροΰ  πα ιδ ιοΰ , μ ί»  είκών ζων
τανή, αληθινή, ποδ μαρτυρεί πολύ παρατηρη
τικότητα. Καί είπα, οτι ιέτοτα θέλω^νά μου 
στέλλούν διά τήν Σελίδα, διότι νομίζω δτι 
αύτά τά θέματα  εΐνε τά καταλληλότερα. Μέ 
τοϋτο ομως δέν ήθελα, νά 'πώ, οτι τό διηγημα- 
τάκι τή; Γαλήνης e h e  τό πρότυπου ε ί; τό 
ε[δό; του. Τό είδο; {ιποδεικνύω* άλλά κατ' 
αύτό είμπορει βέβαια νά γραφοϋν πολύ ώ
ρα ότερα και τεχνιχώτερα. Όπωςδήποτε, αμα 
ϊχη κανεί; γσϋστο, ένγοεί άμέσως τί διαφέρει 
τό διηγηματάκι αύτό άπό τάς προσπάθειας 
άλλων, εΐ; δόσκολαΐ'θέματα.ι: ποϋ εινε 5πέρ 
τάς- δυνάμει; των καί ΰπέρ τήν ηλικίαν των. — 
"Ετσι, ν ΐ  έλθης ’ς τά ; Αθήνα; καί νά μή οέ 
ίδοΊ : Γράφε μου τούλάχιοτόν.

Α νθισμένη Β αμβακ ιά , ό κ. Φαίδων συνε- 
κινήθη πολύ μέ δσα γράφει; καί σ’ εύ-χαριστεί 
άπείρω;. Β λέπει;,'δτΓ  ή συμπάθεια, ή εκ :ί-  
μησις, ή άγάπη, ποΰ τοΰ έχουν οί άπανταχοϋ 
άναγ-ιώσιαί του, είνε αρκετά διά να τόν προ- 
φυλάξουν άπό κάθεζ«πί*ραν», ποϋ Οά ήοθάνετο 
τυχό» οί' δσά γράφουν κάπυτε έναντίον|του 
άνθρωποι ανόητοι ή μοχθηροί- Εΐνε ε ΐ; θέσιν 
νά τά περιφρονή δλ’ αύτά, καί πολλάκιζ ουτε 
τά διαβάζει. Αύτά μέ παρεκάλεσε νά σοϋ απαν
τήσω, όταν το ί έδειξα τό ώραΤόν σου γράμμα ·

Βεβαίως, ΠατριωτιΚε Π όθε, ε?;^τρία ή 
ιέσσαρα χρόνια δέν εΐνε δυνατόν νά μάΟη κα
νείς τελείως τά Λατινικά- σπάνιοι δέ είνε οί 
τελειόφοιτοι τοϋ Γυμνασίου ποϋ είμποροδν νά 
διαβάζουν καί νά έννοοϋν καλά ένα Λατίνον 
συγγραφέα. . Έ ν  . τούτοις τά στο ιχεία ! τής 
γλώσσης, τά όποία εΐνε άπαραιιητα, τάπο- 
κτφ κανείς καί είς τό Γυμνάσιον. ’Αρκεί νά 
μ,ήν έ'χη . . . προκατάληψιν έναυτίον τοΰ μά- 
Οήματος.
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Έ χ ει -χαλώ;, Ε λλην ική  Ν ίχη (  84ί ,θά,σέ 
αναφέρω.. Ά λ λά  διβτΐ .νά ξ ιχ ν ιοϋμασ ιε  ετσι; 
τό καλοκαίρι εινε ίξν/ ή »ai διασκεδάσεις, τόν 
χειμώνα πόλι; καί , . . διασκεδάσει;· πότέ λοι- 
χόν ; Νά σέ ίδώ τώρα.

Μπάί δέν τό ήξευρ* οτι «teat Ίταλίς, Δο
ξασμένε Ρήνε. Γράφει; τόσον ώραΐατήνγλώσ- 
σάν jiœç, ώστε δίν ητο δυνατόν νά σέ ξε/ωρί- 
σο) «πό Έλληνίδα, ’Αλήθεια ομω;, κάμνει; 
άκόμη μερικά λάθη καί ’έχει δίκαιον ό πατέρα; 
00ν νά σου λέγή δτι πρέπει νά χατβγίνη; πε
ρισσότερον, διά νά τελειοποιηΟή;. Δέν αμφι
βάλλω δτί Ιντό; ολίγον βά γίνη καί αΰτό. 
"Άλλο»; τε Ιμαβε; τόσα ο ι; τώρα] Εύγε. ε^μαι 
κατινθουσιασμένη διά τήν γνωριμίαν.

Τ ά ; λύσει; σον καί δλα τά'λλα τά Ϊλα6«, 
Ν ικητά, κα'ι σ’ εύχαριστώ. 'Ωραιότατα 
μοϋ περιγράφει; τήν κίνηοιντής πόλεώ; σα; 
τώρα ποϋ άλλαξε όψιν μέ τήν Ιλευθερίαν. Έ 
λαβα επίση; καί τήν ανταπόκρισή, τήν δποίαν 
έδωσα ε ΐ; τόν κ. Φαίδωνα. Ά ν  γνοιρίζης τόν 
ανταποκριτήν, εΰχαρίστησέ τον έκ μέρου; τον.

ΔΙΑ ΤΗΝ Σ . Σ . Σ .
Έ γ κ ρ ίν ο ν τ α ι : «Τά δνό πουλιά» τοΰ 

Φάιονο;·  — «1912— 1913» τής Βαλκανικής 
Σ νμ μ α χ ία ;'—«Φθινόπωρον» τή; Ρεζεντάς·— 
Ποιήματα τοϋ Κ ύματος' — -Λούδουδο» τή; 
Μ αονμπονλίνας. — Μικρά διάφορα διαφόρων.

‘Α π ο ρ ρ ίπ τ ο ν τ α ι :  „Μία ωραία ανοιξιάτικη 
βραδυά» (κοινόν και παράκαιρον)—«Ό  Χ ιι- 
μόινβ (ο! στίχοι καλοί· άλλά πώ; άπό τήν 
άνοιξιν έρχεται ευθύ; χ ε ιμ ώ ν;) — ""Λχ, τί 
νά γράψω I » (ά’τεχνον·)—«Πρέπει νά φονευ- 
θοΰν καί οί δύο» (ή γλώσσα τή; μεταφράσει*; 
σχολαστική καί ει; πολλά λανθασμένη') — 
«Όχι» («τεχνον].

Μ Ι Κ Ρ Α  Μ Υ Σ Τ Ι Κ Α
Μ ικρ ά  Μ υ σ τ ικ ά  ίπ ι& υ μ ο ν ν  ν ’  α ν τα λ 

λ ά ξ ο υ ν  :  ή Δικηγόρος ιή ς  ΝεασσΙεως (0) μέ 
Φάων α , ’Εξόρισταν Ά τθίδα, ΙΙειρακτήριον,

Ή  Δ ιάπ λ α σ ις  ¿ σ π ά ζ ε τα ι τού< φίλον; τη;;
'Δτελί"θερύ>ί)εΐσαν Ε λλάδα, (έλαβα, εΰχαρι- 
στώ·) 'Γάμ -  Τ ό μ -  Τ ιπτήν (οΐ Εβδομαδιαίοι 
Διαγωνισμοί εινε άσχετοι μέ τον; Διαγωνι
σμού; Λύσεων Πνευμ. ’Ασκήσεων, περί των 
όποιων πραγματεύεται τό Δ ’ Κεφάλαινν τοο 
ΌδηγιΒΊ Δοξασμένο άεμ ίρ  Ίαοάρ  (διευθύν- 
οει; συνδρομητών κατ’ άρνήν δέν δίδω ε ί; κα
νένα* άλλω ; τε διά τά ξεσπάθωμα Οά σον 
έχρειάζοντο μάλλον παιδιά ποϋ νά μήν εινε 
συνδρομηταί. διά νά τά εγγροψη;·) 'Ελληνι
κόν Ιδεώ δες  (ελήφθησαν) Πυθαγόραν ιόν 
Σάμω ν  (ό καλό; σου πατέρα; έφρό-,τισε δι' 
ολα·) Ρεζεντα*  (εύχαριστώ* άφοϋ ?έν ειχε; 
Ιδη τήν έρώτησιν δέν πειράζει· τά δΟ.λ.χατε- 
τε'Οησαν ε ΐ; τό ταμείο» τώ» Ά πάσω ν) Μ απί- 
καν Σ . Μ . [ ϊα τ νΛ α  Ικ νέου·) Είγενλς ’Ιδα 
ν ικ όν  (5ν ήσαν πειραχτιχαί, καχώ; εδημο- 
σιεύΟησαν κ’  εχείναι, οδτε αΰτό Οά Ιδικαιολόγει 
τήν έπανάληψιν τον λάθον;* τά προσωπικά, 
δταν δέν ε:*ε ή φιλοφρονήσει; ή πολύ άκακα 
πειράγματα, πρέπει νά τάποΦίόγωμεν·) Πα- 
τρ ινό  Ν αυτόπουλο 'ελήφθησαν) Ποντιάδα Αν
ραν  (ετσι φαίνεται' θάτά ηνρανκαί θά τά επή· 
ραν -/αίρω διά τά ; γνωριμία; ποϋ εκαμε; στήν 
Πόλι· δλα καλά παιδιά, σάν καί σέ ) Τρελλήν 
Ναυτσπούλαν (νά σοϋ. ζήση ό μπαμπά;, νά τόν 
χαίρ.εσάι') Άαολεσθεν 'Ιδεώδες (τετράδιο* . έ
στειλα· ή περί ή ; έρωτα; εδρίσκεται στά; 
Ά-θήν®«:) Μ παροντοχαπνιομένην Γαλανόλευ
κ ην  '(κάί βραβεϊον άν δέν εινε νά πάρη; -  α*. 
(τό.'δέί ‘τόξεύρω άχόμη-βεβαίως ή ώρα ' σον 
έχρησϊμοπόίήθη καλλίτερα·) Μ ανροχέρασο 
(■άτέϊλέ'μου άλλη πιό δύσκολη·)* Πληγαυμένον 
Μαχητήν (τετράδια έστειλα· ? , ό Γενναιόψυ
χοί Στρατηλάτης  «ς πιριμένη ολίγον) Έ-

λεν&έρωθεΐσαν Μ ακεδονίαν (εδχομαι περα
στικά· φοβερόν νά ζή κανεί; ε ΐ; ενα τόσψ βάρβα
ρον τόπον άλλ’ δταν εΓνε,άνάγκη, τ ί νά γίνη; I 
'Ε νθουσιώδη Κ νπρ ιοπούλαν  (ευχαριστώ πολύ 
διά τά; ένιργείας καί περιμένω·) Δικηγόρον 
τής Νεολαίας (παρηγορήσον αύτά έ/ει -ό- κό
σμο;’·) Ά οτέρα τής Ε λευθερίας  (καλώ; νά 
έλθη; ! ) ΝιόβηV (ξεόρει;, ή εργασία πσρηγο- 
ρεΤ....) Μ πονμπονλίναν (έ, κα'ι ποιό; δέν 
άγαπά τόν έαντόν του; . . . .  ό Λώρη; Μαρ
γαρίτη; σπουδάζει άκόμη·. δέν ¡τελείωσε τά; 
σποοδά; τοο, διότι Ιν τώ  μεταξύ «Ϊχεν ασθε
νήσει·) '/ΙλαισαΓίαΐ’ήΐ' Μ εξικάνον  (καλώ; 
ήλθε;· άλλά κρίμα νά μή σέ ίδώ ! ) Φάωνα 
(πάλιν τόμου; τή ; δρα/μή; θά πάρη; κα) θά 
τού; χαρίση;·) ' Β αλκανικήν Σ υ μ μ α /Jav, 
Κ ύμα , κτλ. κτλ..

Είς όαας ¡πιστολά; έλαβα μετά τήν 30ή* 
‘Ο κτώβριον, Οαπσντήσω εΐ; τό πρόσεχε’;·

ΠΝΕΥΜΑΤΙΚΑ! ΑΣΚΗΣΕΙΣ
Ν έος 1 3 9 ο ς  Δ ια γω ν ισμ ός  Λ ύσεω ν  

Α ύγουσ τον—Ν οεμ β ρ ίο υ
[Αί λύσεις δεκτο ί μέχρ ι ιή ς  2  Φεβρουάριου, 

αλλά κα ί πέραν τής προθεσμ ίας τα ΰ ιη ς , έφ' 
όσον δεν θ ά  εχονν άκόμη δημοοιευθή). 

5 2 8 .  Α εξ ίγ ρ ιφ ο ς  
Μιά νετοχή μέ πρόΟεσιν 
Δισύλλαβον Ινώθη.
Καί κάποιο; τών ’Αργοναυτών 
Ενθύ; Ιφανερώθη.
•Εστάλη ύπό Μαρουδώς Χρ. Σονβαλτζή
5 2 9 .  Μ ε τα γ ρ α μ μ α τ ισ μ ό ς
Μ’ άγαπά; μέ τό φί 
Μέ φορεΤ; μέ τό πΐ.

•Εστάλη ύπ* τή; Βοσκοπόΐλας τή; Λο)ρ>&ος
5 3 0 .  ’Α να γ ρ α μ μ α τ ισ μ ό ς  

’ Λν εποχήν ώραίαν
Τήν άναγραμματίση;,
Ποίαν θεάν, είπέ μον, 
εμπρός σου θ’ άπαντήση;;

Έβτίλη-δπύ τού Κιμά»»;
' 5 3 1 ,  Ρ β μ β ο ς

* Τό πρώτον καί τό πέμπτον
* ·  »  Στό σκάρο; Οά ίδή;*

* * * * % Στά τρωκτικά τό άλλο
* * * Εϋκόλω; Οά τό βρή;.

«  Τό τρίτον μου ενα νησί
Ελληνικό δηλοίνει 
Καί. όι; συνήθω;, κτητικόν 
Τόν Ρόμβον συμπλήρωνε·. 

•Εστάλη ύπό τής ΉρωΙκής Σάμσυ
5 3 2 .  Ά σ τή ρ  

Φ »  »  Νάντιχχτασταθοϋν οί άστε·
»  « .  »  ρίσκοι διά γραμμάτων θΰ·

W * * τως, ώστε νάναγινώσκων-
* * * Ε  *  * * τοι : χαθέτω; θεά τιμωρό;’

# »  * όριζοντίω; πολίχνη τοϋ
* w * Πελγίου, περίφημο; διά

# # * μίαν μεγάλην μά/ην· δια
γώνιο); δέ Μοϋσα καί άστήρ, 

•Εστάλη ήπδ τοδ Συμβόλου τοθ Χριστιανισμό®
5 3 3 —5 3 7 .  Μ αγ ικ δν  Γ ρ ά μ μ α  

Τή ανταλλαγή ένό;γράμαατος έκάστη; τών 
χάτωθι λέξεων, δι’ ένό; άλλου, πάντοτε τοϋ 
αύτοΰ, νά σχηματισθούν, άνευ αναγραμματι
σμού, άλλαι τόσαι λέξεις.·

Κ ϋρος, Τίτος, μέλος, μ  ήλον, μ ίτος  
•Εστάλη ίιπδ το® Άπολεσ-ίΗντος Ιδεώδους 

5 3 8 —5 3 9 .  Λ ο γ ο π α ίγ ν ιο υ
1. — Ποιο; βασιλεύ; δέν έκυψε ποτέ ;
2. — Ποίον ήμισυ εΐνε μιγαλείτερον τοΰ 

δλον ;
•Εστάλη Οπό Ν. Δ. Πίστη

5 4 0 .  Φ ω νη εν τό λ ιπ ο ν  πα ί Έλλιντοσΰμ· 
φ ια ν ο ν  ε κ  Δ ιπ λή ς  ‘Α χραοτ ιχ ιδ ο ς .
Τά μέν αρχικά τών χάτωθι ζητουμένων λέ

ξεων αποτελούν φωνηεντόλιπον Γνωμικάν τοϋ 
τύπου :

τά δέ δεύτερα γράμματα Έλλιποσύμφωνον 
τοϋ τόπου.

•  ε » - * » » *
τών οποίων ζητείται ή λύσιςι

1, Πόλι; τή ; Βαυαρία;. 2 , Σημεΐον. τή; 
σφαίρας. 3, Ενώδε; φυτόν τοΰ βουνού. 4 ,’Αρ
χαία βασίλισσα τή ; Μεσσηνία;. 5, Βασιλεύ; 
τοΰ Ά ργους. 6, Σημεϊον τού δρίζοντο;. 7, 
Αρχαίο; λυρικός ποιητής.

•Εστάλη ΰχό τον ΈλληνιχοΟ ’Ιδεώδους

Μ ι κ ρ α ι  Κ γ γ κ λ ι ^ ι

Ν αί, Α άτρ ις  τ ο ν  Ω ρ α ίο υ ,  περιμένιο τήν 
διεύθυνσιν σου, γιά νά σου στιίλω κόρ

τε ;.— ’Α κ ακ ία . ( ΙΓ '. 434)

Αφ ελ ή ς  Σ α ν θ ο ύ λ α ,  μή θυμώσης· σοϋ 
γράφω άμέσως.—Ά χ α κ ια . (ΪΓ ,435)

Π αρακαλώ τήν ανεψιάν τή; Κυρίας Κ. 
Παρρέν νά μοϋ στείλη τήν διεύθυνσιν 

της. Μέ θ υμ ά τα ι;—‘Α κ α κ ία . (ΙΓ , 430)

Ε ίς τόν έορτάζοντα έν Ά θήναι; αδελφόν 
μου Δ. Έλευθιριάδην εδχομαι έ’τη πολλά

καί ευτυχή.— Α. Έ ίευϋερ ιάδης (ΙΓ , 47,7)

Εν Τού τφ  Ν ίκα, Δ. Εύαγγελόπονλε. πέμπω 
χ ιλ ία ; δύο αδελφικά; ενχέ; διά τήν 

εορτήν σα; . —’Ε νθουσιώδης "Ελ-λην (ΙΓ ,438)

Ν αί, Σύμβολων τον Χ ριστιανισμού, δέχο
μαι τήν άνταλλ.αγήν.

Ά πολεσθεν Ιδεώδες. (ΙΓ , 439)

Υ ποστηρίζομτν ενθέρμω; τόν υίΐανηπιι- 
ρωτικόν Σύλλογον Νέ*ν Έ λλ ά ΐα » .— 

Πνροφόρος Κανάρης, Β λαδίμηρος Λ αζαοί- 
3 ης, 'Ιωάννης Δημητριάδης, Βασίλειος Ανδής. 
Ό ρέατης Ανδής. (ΙΓ , 440)

Α νταλλάσσω c. ρ . μ ! δλον; τού; ψιυδω- 
νυμονχου;. Τέλλε “Αγρα, δέχεσθε αλλη

λογραφίαν ; — Εύγενές ‘Ιδαν ικόν, (ΙΓ,441)

Ε υχαριστώ άπαντα; τον; ψηφίσαντάς με· 
δέχομαι μετά πάντων αλληλογραφίαν. 

Δσίς μου :
ΔοξααμένοΔεμίρ’ Ιασάρ, Αλωπεκή; 14,^ΛΟήνα;.

D emoiselle diplômée donne Cours de 
diction et de français aux  jeunes 

filles .à  io  francs par mois. Adresse L. C. 
Poste restante. (ΙΓ',443)

 ΔΙΑΓΰΜΟΙ
01 Λ Υ Τ Α Ι T O T  47ου. Φ Υ Λ Λ Ο Υ
("Ιδε τάς λύσεις είς ιά ; οελ. 377 κα ί 393).
ΑΘΗΝΩΝ: Ταμτάμ — Τ ικ ιη ;·  ·λνδ(>ομάιη Η 

Χνμου
Κ ΓΠ ΑΡΙΣΣΙΑ2: Π. I. Τσίντζιρα?, Πον. ·1· 

•ΙωαννΙδης, Ίω άν . Σαρ Παπαχρνστοφίλου. 
ΚΩΝΣΤ)ΠΟΛΕΩΣ . Πατρκοιικό; Πόβος. 
ΜΕΣΣΗΝΗΣ : Γεώς. I. Κατσοίιλης, Νικ. Γ.

Δρακσκσυλος.
11ATPÜN ι Πατρινδ Ναυτόπουλο.
ΠΕΙΡΑΙΩΣ: Νικηφόρος Ναυμαχία.
ΠΥΡΓΟΥ : Βνκ Δ. Βικιωράτος·
ΣΥΡΟ Υ: Σπ. I, Κολοκοΐριις- 
ΤΡΙΚΚΑΛΩΝ ; Διπλούς Μενε|«;.

Τ Α  Β Ρ Α Β Ε Ι Α
Τών εόρόντων ό ο ϊή ν  τήν λύσιν τά  ύνόματα 

έτέήησαν et; τή ν  Ιέληρεοτΐοα χαί έκληρώθη ό 
Ι έν Κυπαρισσία ΠΑΝ I. ΙΩΑΝΝ1ΔΗΣ δ όποιος 
I ένεγράφη διά τρείς μήνας άπδ 1 Νοεμβρίου.

Τόυτοις κΑ υγής Α θ η ν ώ ν »  ΑΠΟΣΤΟΛΟΠΟΥΛΟΤ Π λατε ία  Α γ ίω ν  Θ ίο δώ ρ ω ν .—2 δ 1 4
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